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cum şi pe cé calö sÖ poT& cei dől a 
cârmă prin oferirea unorü favoruri 
de nimicü, precum funcţiuni, aju- 

Ltóre bănescî, subvenţiuni etc. se câş
tige mai m ulţî bărbaţi din sínulü 
oaţiuniloru nemaghiare pentru ideile 
şi scopurile maghiarismului, este in 
teresantei pentru noi Românii se cu- 
nftscemfl părerile tóiéi independente 
cehice „Narodni Novioy“ din Tu ro ţu  
asupra ienicerismului, ce s’a încui
batei întj*e Slovacii din Ungaria. Eată 
pe scrie acéstá foia amică declarată a 
causei naţionale slovace, în numérulü 
séu dela 21 Noemvre curentu:

„Sultanului Orchan î i  veni în gând* 
a înfiinţa din tinerii creştini prinşi de elü 
în diferitele résbóie o cétá de résboinici 
deosebită. Sultanul* Murat I  a organisatü 
la anulü 1360 pe ieniceri ş i le-a datü drep
turi deosebite; din timpulü acela au înce- 
putü să între şi Turci nâoşl în şirurile ie- 
nicerilorü. Pe atunci ienicerii erau în flore, 
numérulü lorü se urca la 60.000 şi la aceş
tia se mai adăugau din íntréga împărăţia 
turcéscá 300.000 de ieniceri iregularl.

In  timpü de pace ienicerii făceau ser
viciile poliţiei şi din rendülő ienicerilor* 
s’a formatü şi flota turcéscá şi garda Sul
tanului.

In  résboiu ienicerii erau fórte cura- 
gioşî, sălbatici şi crudl. Influinţă lorü asu
pra puterei turcescl crescu din anü în anü 
şi în fine ei ajunseră a fi fórte periculoşi 
Sultanului, aşa că Sultanulü Mohamedü I I  
a trebuitü ín anulü 1826 sé facă tóté spre 
a frânge puterea lorü, şi din acestü timpü 
nu se mai află în Turcia ieniceri.

Tocmai ín acestü timpü se născu în 
Ungaria ideia de a străforma statulü de

m rt mnhe W*bl (poljgM#) statü
numai ott o i**abă şi Ott O sittgorfc «fiţiune, 
a Maghiarilor*, Maghiarismul* lui in eer- 
viciulü sén pe fii* na#Qi$flrtt $ţesşţ^biare.

pwşâfoA naţiuni este Mne
cu diferite posturi ş i alte avant^©. 

Aceşti noi primiţi în sínulü Maghiarilor* 
le-au fácutü servicii mari ş i astfelü pe calea 
acésta tóté comitatele Ungariei de HSord* 
au cădut* în mânile lorü.

Ideia de maghiariarisare .s’a născut* 
înlăuntru din şirurile renegaţiloru slcud :şi 
■ei au fostü oei mai strădalnicl ap »«toii 
m maghiarisaţiunei.

Maghiarii «ce-i drept* au avut* ideia 
de a înfiinţa un£ statü naţionaltt majghiarü 
după ce acéstá ideiă măgulea sentimentele, 
lorü, dór tocmai din sínulü naţiunei ma
ghiare s’au ridicató bărbaţi cari au vőáatü 
peiioolulü şi au predicatü sé fiă cu băgare 
de semă faţă cu unü fantomü atatü dgrpe- 
riculosü. Intre „bărbaţii piaghiarî“ s’a aiată 
tocmai unü renegatfi slayü Kosten, caye a 
predicaită ca naţiunile iâemaghiare să fiă 
stinse eu ferü şi eu fo-eC ;>••

Silinţele ce şi le dau renegaţii slovaci 
de a întrece pe Maghiari în maghiarisare, 
se potü ascrie numai frecárilorü şi neîaţe- 
legerilorü naţionale. Silinţelor* renega- 
ţilorO slovaci este a li-se atribui ş i îm
prejurarea, că comitatele slovace suntü cele 
mai pécátóse şi că suntü administrate ca 
nisce adevérate paşalicuri. Aceşti domni au 
adusü lucrulü aşa de departe íncatü d- ;mü 
primejdioşi nu numai pentru statü şi pen
tru patrie ci pentru íntréga naţiune ma
ghiară. Căci pőcátuescü pe propria ei 
socotelă, î i  înstrăineză naţiunile nemaghiare 
şi o despóie de simpatiile, ce în timpuri 
bune şi rele ea şi-lea câştigat* în t0tă 
lumea. Renegaţii íncepü íntr’adevérü sé fiă 
periculoşi ţerei ca ş i ienicerii sultanului 
turcescü.“

Ca o dovadă din cele mainoue 
despre isprăvile renegaţiloru slovaci 
lóia slovacă citézá casulu cu d ş0ra

Ema Goldperg şi amicele ei, caii 
au dedicatö patriotului slovac« Sve- 
tozar Húrban Vajansky, care se află 
în ínchisórea dela Segheéíttü, unü 
frumosö darö cu Qcasiuaea onomas
ticei sale.

„Pentru acésta faptă nevinovată — 
adauge numita foiă — s’a trasü în cerce
tare acéstá domnişoră cu inima nobilă şi 
cu ajutorulü servitorilorü, scriitorilorü, no- 
tarilorü, judecătoriloră, şi gendarmilorü a 
fostü greu acusată! Dér s’a doveditü, că 
nu numai femeile din Turoţu ci ş i din alte 
comitate slovace au luatü parte la acestü 
darü... Este o adevératá sélbátáciá ienice- 
réscá, ce se dă pe faţă în urmărirea aces
tei dame. De ce punü în mişcare şi pe 
gendarmî în contra unei femei slabe, care 
nu se póte opune nici celui mai slábánogü 
seriitorü? De ce nu-o înfundă îndată în 
temniţă decă a comisü unü delictü aşa de 
mare. E i, renegaţi ca aceştia, nu sciu 
sé pórte nici faţă cu o femeă; dér pür- 
tarea acésta mârşavă şi nemilosă a rene- 
gaţilorii cade în contulü „cavalerescului 
poporü“ maghiarü“.

Noi Românii suntemu acjî mai 
favorisaţî de sórte ca Slovacii, căci 
suntemu scutiţi în mijloculü nostru 
de ienicerismulu, de care suferü ei 
în aşa mare mesură.

Dér e vorba ca în viitoru se se 
introducă şi la noi ienicerismulu, se 
se înfiinţeze şi în  síntrlü nostru o 
falangă de renegaţi, dându-se unora 
din noi din partea celoru dela pu 
tere posturi şi alte avantagii. To tü  
cu acestü scopü guvernulü stărue 
sé se dea preoţimei lipsite a Româ- 
nilorü un iţi din fondurile catolice 
unü ajutorü, aşa numita Congruă.

Ungurii spereză, că astfelü vorü 
puté ave ieniceri şi între Români. 
Dór bunü e Dumnezeu şi nu le va 
ajuta. Consciinţa naţională a popo
rului románü dintre T isa  şi Car-

~™TT ......

păţi e multü mai puternică, decâtü 
ca f i i i  lu i se fiă în starè a şi-o vinde 
péntr’unü blidü de linte. /

Se ínşélă amarü contrarii 
mului nostru décâ nutreseô asemeni 
credinţe şi sperânţe. E i  îş i pierdQ. 
astfelü numai scumpulü timpü, ce 
Par puté folosi pentru adeverata îm 
păcare şi mulţumire a Românilorü, 
şi când se vorü convinge, că n ic i 
sfărmiturile aruncate din visteria sta
tului, nici ajutôrele din fondurile ca
tolice nu vorü fi în starea schimba, 
câtuşi de puţind caracterulü firm a  
şi cinstitü alü poporului nostru; cândşe 
veru convinge că şi Slovacii, amă- 
r î ţ i  pănă la sufletü de ticăloşiile re
negaţiloru lorü, vorü începe a da 
în  cele din urmă cu petrii în ei şi 
a i huidui pe tote cărările, va fi pôte 
pré tâ rziu  de-a mai îndrepta ceea ce 
cu atâta uşurinţă, rea voinţă şi patimă 
ôrbâ au stricatüJ

Atentate asupra averei poporului.
y .

(Articulü finalü).

Braşovu, 12 Noemvre v.

D in  cele înşirate în cursulü a- 
cestorü articuli s’a pututü vedé mai 
pe süsü de ori-ce Índoiélá, că U n 
gurii dela putere lucrézá în modü 
sistematicü la sérácirea poporului 
nostru; ba se pare chiar, că alarma 
cea mare, ce se face ca „patriotis- 
mulü“ ungurescü, în  fondü nu este 
altü-ceva, decât o condamnabilă poli
tică de căpătuire.

Acéstá politică de căpătuire de- 
altmintrelea fórte bine se dă de golü 
chiar şi în cunoscutele adrese duş- 
mánóse faţă de Români, ce s’au îna- 
jntatü 4’lele acestea dietei din par
tea câtorva comitate, cade esemplu 
alü Făgăraşului, alü Cluşiului şi al-
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D E M O N I I .
Nu s’a náscutü din spuma mării, nu 

s’a ridicatü din mare între tunete şi ful
gere fiinţa, care m’a nimicitü ; ea se năs
cuse, pe lume ca toţi muritorii, cu tóté 
acestea era frumosă de minune. Pe mine 
ínsé mé îndestrase natura cu o urîciune 
deosebită şi grozavă, ş i ura contra frumu
seţii îm i cuprinse inima. Da, ureamü frum- 
seţia şi o vátémam. Dér Venus îş i résbuná 
asupră-mi. Ea îş i résbuná ín tr’unü modü 
finü femeescü şi grozavü dumnedeescü.

Mă născusem la ţârmultt mării în
tr’o casă veche, încunjurată de verdétá, 
care stă cu turnurile sale ascuţite singu
ratică lângă o pădurice de bradü. Mama 
mea avea párü blondü şi mole şi mâni 
albe, moi, ér sărutările ce mi le da erau 
de totü duióse; ea îmi cânta cântece de 
leagăn* şi sé juca cu mine prin ambitu- 
rile casei ş i prin grădină.

Tatálü meu avea păr* negru şi mâni 
dure, şi sărutările lu i erau ferbinţî, ca para 
focului; el* avea doi câni mari şi mergea 
adesea la vénát*. In tr’o sérá î l*  aduseră 
mort* acasă, plin* de sânge. Mama mea, 
când* î l*  vădu ast-felü, ţipa grozav* şi-şi 
perdü sim ţirile ; ér când să deştepta, era 
nebună.

In  4iua urmátóre veni fratele ei Al- 
fons de Conihoult. E l*  nu mă mai văcluse 
dela naşterea mea; când î i  eşil înainte, el* 
mé privi spăriat*.

— „Eu sunt Maurus“, clisei eu.
— „Adevératü ? Tu  eşti Maurus ? Tu  

nu samenl nici cu tatálü téu, nici cu ma- 
mă-ta!u E l*  mé luâ apoi în braţe şovăind* 
şi dise: „Am venit*, ca sé te duc* cu 
mine, Maurus. De aci încolo vei trăi cu 
mine şi cu bunică-ta, pănă ce se va reîn- 
sănătoşa mamă-tau.

Dér mama nu se mai reînsănâtoşâ, 
ea muri, înainte de-a veni érásl primávéra 
în ţâră.

Din anul* al* şâptelea pănă într’al* 
doué-dece-lea, am trăit* în casa bunicei 
mele, departe de oraşul* Rouen cale de 
un* mii*, situată între nisce coline roman
tice şi între rîu l*  Sena. Familia Conihoul- 
ilor este o familiă veche normanică, ce 
portă ca emblemă scoica cruciaţilor* şi 
cele doué rose englesesci. Bunică mea tră- 
esce încă în inima mea, deşi deja demult*, 
e mortă. Ea avea tóté darurile: frumseţă, 
bunătate, blândeţe, spirit*, pacienţă şi dra
goste.

Când o vécjui pentru prima dată, cu- 
geta-i în mine: póte cine-va avé o bunică 
atât* de tîneră? Ea ínsé, când mé védu, 
întocmai ca şi unchiul* meu, se spăriâ, ş i- l*  
privi pe acela întrebător*.

— „Este Maurus“, cjise el*.
Atunci densa mă luâ în braţe, mă ne- 

teefi cu mâna pe obraz* şi efise: „Sărman*, 
sărman* copilü!“

Eu gândeam cu mintea mea copilă- 
réscá: „Ce vorü fl observat* ei la mine, 
de s’au spăriat* améndoi, când m’au vă- 
dut* ?u —v

Familia Conishoult are o maximă, care 
sună: „Eu fug*u. Ş i íntr’adevérü, ei toţi 
au fugit*. E i  fugeau cu pasiune. Atâta nu
mai, că acestă pasiune nu se referia la toţi, 
la unul* şi acelaşi organ* al* trupului. U n ii 
din ei aveau pasiunea în picióre, alţii în 
spirit* şi alţii în inimă. Moşul* meu o avea 
în inimă. E l*  fugi aşa departe, încât* nu 
sé mai putu reîntorce — şi bună-mea, care 
nu înceta de a-l* iubi, sé despărţi de el*, 
pentru ca sé-lü potă iubi ş i mai departe, 
fără de a fi silită a-l* despreţui. Nici 
odată nu-i rostea ea numele, şi întemplân- 
du-se, ca eu în nepriceperea mea sé întreb* 
vre-odată de moşul*, ea îmi răspundea 
tris t* : „E dus* în călătoriă“.

Când odată o întrebai érásl despre 
moşul*, ea îmi réspunse: „Nu mă mai în
treba de elü, — a murit*“.

— „Vei muri aşa décá şi tu?u o între- 
ba-i eu naiv*; ea atunci, privind* cu ochii 
ei mari, negrii, în depărtare, răspunse: 
„încă nu!“

Unchiul* meu Alfons Conihoult avea

pasiunea neastâmpărului în imaginaţiune şi 
în picióre. E l*  nu putea sta mult* timp* 
acasă ; petrecea mai mult* în Paris*, unde 
să mişca întocmai ca o nălucă printre ar
tişt i ş i poeţi, ori făcea călătorii pedestre 
în provinciile apropiate, séu depărtate în 
Helveţia şi Italia.

— „Nu te ostenesc! nici odată?“ î l*  
întrebai eu într’o cfi.

— „Să mă ostenesc eu? Ce ínsemnézá 
a fi ostenit*? Eu nu sciu ce e acésta“, 
replica el*. „Eu sunt* un Conihoult, — 
eu fug*!“

Când eram de cinci-spre-4ece ani, 
dise într’o di cătră mine: „Nu mă mai nu
mi „unchiule“, căci îm i vine, că sunt* un* 
om* bătrân* deja!“

E l*  avea ochi mari, albaştri şi era 
înalt* de stat*, fruntea sa era lată şi albă. 
0 barbă completă, brună, încreţită, acope
rea puţin* gura lui, pe ale cărei buze fine 
domnia mereu un* surîs* atrăgător*.

Când mé mutai la bunică-mea Alfons 
încă nu era însurat*, şi eu cred*, că el* 
pe timpul* acela sbura din flóré *’n . ilóre., 
ca un* fluture setos*. Câţî-va ani mai târ- 
diu, după ce nestémpérulu spiritului său şi 
al* piciórelor* sale î l*  costase o parte în
semnată din averea sa, veni amorul* ş i 
la el*, şi dise: „Te- aa*.prip^ü!“ Dér în 
lanţul* acela de amor*, care curéndü î l*  
lega cu legăturile căsătoriei, era puţine
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fanda comitatulu în datorii pe timpu 
de-o jumătate de veacü, în scurtu 
timpü după acésta elü s’a reculesu 
în privinţa financiară, ér comitatuiü 
plate8ce.

Pe to ţi aceştia guvernulü îi re- 
compensézá, îi avansézá în posturi 
şi demnităţi, ba pe unii dintre ei îi 
distinge chiar cu medalii şi decora- 
ţ i u n î !

Aşa se urmézá acésta ne’ntre 
ruptu, de când Ungurii au ajunau la 
putere. Nicî-odată poporulu románü 
dintre T isa  şi Carpaţi n’a pututü ii 
storsö şi speculata în tr’unn modu 
mai crudu şi neomenosu, de cum 
este speculatu astăzi din partea a* 
cestoru deocliiaţ! patrioţi jidano-ma- 
ghiari, cari sub cuvéntu că vénézá 
după „ trăda to ri de patria“ şi câte 
şi mai câte alte pretexte infame, 
şi-au deschisü liberă cale pentru a 
se puté căpătui de pe spinarea po
porului nostru. Pănă acolo a dege
neraţii simţulu de omeniă la con 
tra rii noştri, încâtu nu se sfiescö 
de-a profita chiar şi de cele mai 
neînsemnate ocasiunî pentru de-a 
stórce şi neîndreptăţi pe poporu. Ca 
în trócétü vomu aduce şi aici unu 
esemplu din comitatulu lui Bartha  
M ik ló s:

Cu vre-o patru ani înainte 
de asta vice-şpanulu acestui comi- 
tatü a procuratu pentru fiă-care co
mună nisce pumpe (tulumbe seu 
pusei de apă) cu preţulQ dela 800— 
2000 fl. v. a. La şii, că acestü preţu 
nu corespunde nici de-cum cu va* 
lórea pumpelorö şi că trebuia se se 
lase la libera voinţă a comunelorü 
de a-şî cumpăra cele de trebuinţă 
ale lorO, în care casu de siguru 
térgulü s’ar fi făcutu multu mai ie f
tin ii, dér apoi la încassarea preţului 
acestoru pumpe s’a făcutu o repar- 
tiţiune nu după avere, ci după nu- 
mărulu caseloru. Va se 4ică celü 
din urmă purcaru séu văcarii din 
satu se plătâscă o sumă totu atâtu 
de mare, câtu şi grofulu seu baro- 
nulü unguru, care dispune de-o 
avere póte în tre iţii séu împătritu aşa 
de mare, ca comuna întrăgă. Cu 
tóté acestea, dreptulu de proprietate 
asupra acestorü pumpe, < a şi asu
pra orî-cărorO proprietăţi comunale, 
ílü are fiă-care locuitorii din comună 
după proporţia averei sale, aşa că 
proprietarului maghiarii are elü sin
gurii mai mulţii dreptu asupra pum- 
pelorü din vorbă, decâtű to ţi ceia-

la lţî lopuitorî din cc mună împreună 
luaţi.

Ş i numai acestu casu ne pote 
fi de ajunsu pentru a cuno3ce m ur
darele scopuri de speculaţiune al« 
aceloru „cavaleri“, cari răpiţi de fu 
ria „patriotism ului“ nu se ruşinară 
de-a vota 4^eie trecute acea adresă 
infectă, prin care ceru dela dietă 
aducerea celorii mai spurcate legi 
în contra Româniloru.

Ne-a mu provoeatu în cursulQ 
acestoru articuli numai la o mică 
şi neînsemnată parte din numerulii 
celu mare alţi atentateloru, ce se 
facu din partea Unguriloru dela stă
pânire asupra averei poporului nos
tru. N’amu amintitu aici atentatulu 
celii mai nou dela Năseudu, aten- 
tatu fără părechiă, prin care minis- 
tru lu  preşedinte Wekerle împreună 
kcu satrapii săi dela Năs-eudu, în 
contra tuturoru protestăriloru hotă- 
r î te ale Româniloru năseudenî, dau 
poruncă se se liciteze cu forţa mo
şia dela Ciceu-Cristuru a fondului lorii 
de stipendii, fixeză terminulu de li- 
citaţiune pe 22 Ianuarie 1894 şi 
punu preţulu de strigare cu 80,000 fi., 
pe când moşia e?-te prin judecătoriă 
preţuită cu 157,704 fl. N ’amQ amin
titu  aici nici alte multe caşuri de 
asemenea natură. Ajunge, credemu, 
ceea amu arătatu, pentru a con
stata starea vrednică de plânsu, în 
care se află poporulu românescu dintre 
T isa  şi Carpaţi in acostă tristă  epocă 
de stăpânire ungurescă.

Ş i în faţa acestoru împregiurărî, 
cari numai în statele sălbatice îş i 
mai potu afla părechiă, mai cuteză 
contrarii noştri a se afişa în faţa 
lurnei ca omeni iub itori de dreptate 
şi de umanitate!

Prog ra m ulU  n o u lu i g u v e m t 
austriaca.

In  23 Noemvre n. s’a deschisă parla-
mentulă din Viena. Sala desbateriloră era
•Vîndesuită, galeriile pline, ăr logele erau 
ocupate de damele din aristocraţiă, între 
cari şi nevasta ministrului preşedinte Win- 
dischgraetz.

Şedinţa a deschis’o preşedintele Chiu- 
metzlcy, după-ce a cetită rescriptulii noului 
ministru preşedinte, prin care se face cu
noscuţii camerei numirea noului guvernă. 
Se ridica apoi prinţulă Windischgraetz şi în 
mijloculă unei mari lin işti, ceti progra- 
mulă guvernului, care e de următorulă 
cuprinsă:

Majestatea Sa împărătăscă şi regescă

tele. Căci ce vré de esemplu Sécu- 
iulű Bartha Miklós, când în adresa 
propusă şi primită cu atâta însufle
ţire  din partea soţilortt cei dela Cluşiu 
cere dela dietă se li-se dea Unguri
loru mână liberă de-a face comas- 
sare când vréu şi unde vréu? Ce 
gându are elü faţă cu băncile româ
nesc!, când cere aducerea unei legi, 
prin care se li-se deschidă şi Ungu- 
r ilo rii locu in consiliile de direcţiune 
a acestora ? Ori câtu de gr<5să ar fi 
mantaua „patriotism ului“, în care 
este învelită politica coconului B a r
tha şi a soţilorO sei, cine cunósce 
însă lăcomia contrariloru noştri va 
puté afla uşoru, că în cele din urmă 
ea nu este altu-ceva, decâtu o mur
dară politică de căpătuire.

Noi amu atinsű aici numai u 
nele caşuri mai nouă de caracterü 
generalii, despre cari pănă acum 
nici amintire nu s’a făcuţii în  pressa 
româna. Tó tá  lumea scie înse, cum 
unu Banffy Dezső, instalatu odini- 
0ră ca satrapii la Bistriţa-NăsăudC, 
începu contra Românilorii năseudenî 
unu procesu de revendicare de munţi, 
care avea de scopö a stórce unu 
capitalii de 300,000 fl. Pentru a lţi 
m urito ri orî-ce revendicare după 80 
de ani se prescrie, pentru Năsău- 
denî însă nici după o sută şi mai 
bine de ani nu s’a prescrisu, pro- 
cesulu l ’au perdutQ, fondurile în în 
semnată parte li-s'au risip itü  şi cei 
ce au profitatu din tote acestea au 
iostu ortacii satrapului Banffy.

La  CnraşO-Severinii, plângerile 
graniţeriloru români contra abusu- 
rilo ru  unui Jakabffy, Pauss etc. 
străbătu pănă la tro n ü ; guvernulü 
însă le declară de simple calumnii, 
Pauss fuge şi lasă în urma sa fon
durile grăniţeriloru noştri în lipsă 
de 4ecî de mii.

Bethlen Gábor, aprópe de fali- 
mentü, ajunsü odiniórá fişpanu ín 
Térnava mică şi mare, scóte satele 
să-i facă drumuri, să-i lucre moşia; 
comunelorü le impune din oficiu se i 
cumpere bucatele ca semenţe şi tau
r i i  cu năravu cu tauri de reproduc- 
ţiă, cu preţuri În4ecite. Poporulu 
sim t« greutatea şi serăcesce, fişpa 
nulü înse se reculege îri scurtu timpii 
din încurcătura financiară şi merge 
înainte.

Horváth Mihály, fostulu fişpanu 
alü Făgăraşului, ajunsu şi elü în 
mari încurcături financiare, scóte o 
concesiune de cale ferată pentru 
sine şi alta pentru fiiu lü  său, în-

i

rose şi forte mulţi spini...
In tr’o di se întorse la mamă-sa, palidă 

ş i cu ochii turburi. Ea îlă ghîci îndată, şi 
cjise: „Tu nu eşti fericită, Alfons“.

Elă pleca numai capulă.
— „Soţia ta nu te înţelege“...
— „Nu!“ striga elă împlântându-şl 

amendouă mânile în părulă său celă desă. 
„După ce în zadară am încercată, prin bu
nătate şi rugări, a câştiga dela soţia mea 
o uşurinţă din starea mea de prisonieră,
— crescu în inima mea o grozavă amără
ciune şi un grozavă nécazü, şi în vinele mele 
începu a ferbe sângele familiei Conilioult. 
Eram ca ună şoimă prinsă, care îndeşertă 
să íncércá a sdrobi colivia sa, spre a sa
luta ârăşi frumósa libertate. „Am depusă 
în tine o comóra íntrégá de dorinţe“, disei 
eu, „şi tu nu mi-ai împlinită nici una. Tu  
nu eşti femeia mea, tu eşti temnicerulă 
meu! Dér ia séma, că prisonierulă tău este 
ună Conihoult — privesce numai mânile 
mele cele mari de normană! Cu astea îmi 
voiă sdrobi legăturile mele...“ Acésta s’a 
întemplată ie ri; astăcll am plecată dela ea 
şi nu mă voiă mai reîntorce nici odată“.

— „Noi nu avemă norocă în amoră, 
Alfons“, dise bună-mea şi să depărta cu 
elă într’o aleia grădinei. Eu rămăsei îndă- 
rătă şi priviamă după ei, cum să plimblau 
améndoi încetă sub arborii cei înalţi.

Alfons iubia frumosulă; frumseţia era

cultulă său. Elă ocupa singură ună întregă 
despărţămentă ală casei; cu elă împreună 
locuiau şi mulţi „dei“ şi „semi4ei“. Ş i deşi 
aceia erau făcuţi numai din gipsă seu mar
moră, densulă totuşi vorbia cu ei, ca şi 
când ar fi fostă vii, ca şi când ar fi avută 
ună sufietă. Elă vorbia cu ei în estasă, cu 
dragoste şi cu adoraţiune. Eu iubiam pe 
Alfons pentru sublimitatea spiritului său; 
pe deii şi deiţele sale însă nu-i iubiam. 
E i steteau aşa de reci ş i nemişcaţi şi pri- 
miau admiraţiunea nemărginită, ce l i  se 
aducea, cu cea mai mare nepăsare. Asta 
mă supăra. Ş i totuşi acestă antipatiă a 
mea cătră ei fu pote numai instinctivă — 
acestă adevără îlă recunoscui în ală şâse- 
spre-clece-lea ană ală vieţii mele.

Am făcută observarea, că toţi omenii, 
cari mă vedeau pentru prima dată, să um
pleau de groză seu mirare ; mai târcliu mă 
priviau cu milă, seu cu ună surîsă sarcas
tică. O frică ascunsă mă consuma şi mă 
feriam câtă puteam de a nu veni în atin
gere cu omeni streini. Cu tote acestea însă 
nu aveam curagiulă de-a întreba, pentru 
ce mă privescă omenii ast-felă, ş i după ce 
mă uitam în oglindă, nu mi-se părea ni- 
mică deosebită în faţa mea; era totă aşa, 
precum fusese şi mai ’nainte.

Când să rentorcea Alfons din escur- 
siunile sale acasă, totă-deuna aducea cu 
sine pe unii dintre amicii săi artişti, spre

a petrece mai multă timpă la elă acasă; 
atunci se deschidea pentru Alfons şi pen
tru bunică-mea ună sesonă de o adevărată 
mulţumire sufletâscă; eu însă nu luamă 
parte la bucuria generală, ci petreceam 
mai multă singuratică şi cuprinsă de ună 
deosebită simţă streină, ce nu mi-lă pu
team esplica.

Era primávéra, în timpulă celă mai 
dulce, când veni demonulu la mine şi ’mi 
aduse cea mai amară cunoscinţă de sine- 
’mi. Zăceamă în érbá, viorelele respândeau 
mirosulă loră în tote părţile şi o tufă de 
mărăcini mă despărţea de cărările grădi
nei. Cetisem puţină, dér fiiră de-a fi fostă 
atentă la cele cetite. Mă aflam într’ună 
mare ne-astempără şi pare-că aşteptam să 
se întemple ceva estraordinară. Ast-felă 
stam într’o aşteptare febrilă, privindă că
tră ceră. Atunci se apropiau de tufa mea, 
nisce voci ric|ende şi una din ele eps0: 
„Aici este o bancă; să şedemă. O să ţi 
arătă îndată“.

Acela, care vorbise, era ună pictoră
venită cu Alfons dela Parisă. Apoi auĉ il, 
cum frun4ărescă prin nisce hâ rtii; în urmă 
celălaltă, care era literată, esclamâ : E  né
mái audită. Asemănarea este totă atâtă de 
bătătore la ochi, ca şi diformitatea. Eu 
n’am văĉ ută în totă vi0ţa-mea ună omă 
atâtă de urîtă, ca pe acestă Maurus. Când 
îlă privesci, îţ i vine totă-odată să rîd l şi 
să plângi.

apostolică s’a înduratft pré graţiostt a më 
numi ministru-preşediiite şi am onóre a 
mă presenta on. camere în acéstá calitate, 
precum şi pe ministeriulă nou ală Maies
tăţii Sale. Noulă guvernă s’a compusü din 
acţiunea unitară a celoră trei mari partide 
ale dietei, in primulă rândă deci më în- 
torcă cătră aceste partide, pentru a-mî es- 
prima dorinţa, că-mi voră urmări activi
tatea cu încredere, ér între sine vorü sus- 
ţinâ raportuii parlamentare bune.

Guvernulü declară, că ţine de întâia 
şi cea mai însămnată problemă a sa, ca în 
înţelegere cu aceste partide, să mijlocéscâ 
o estinsă reformă electorală (Aprobări), care 
luândü în considerare raporturile diferite- 
lorü ţări şi regate să estindă dreptulü elec- 
toralü şi să dea votü de alegere şi classelorü 
acelora, cari pănă acuma erau eschise, mai 
ales muncitorilor, totodată să garanteze greu
tatea politică de pănă acuma a clasei ce
tăţenesc! şi sătene (Aprobări). Se póte pre- 
vedé, că reforma electorală va atrage după 
sine sporirea mcmbriloru dietei (Bravo !) şi a 
necesita revisuirea împărţirii cercurilorü 
electorale (Bravo !) Guvernulü e hotărîtfl, 
ca pănă la realisarea reformei electorale, 
să lase la o parte ori-ce cestiunî mari po
litice, ş i să-şi jertféscá acestă intervalü de 
timpă pentru a să îng riji de susţinerea po- 
s iţ ii şi forţei de apărare a monarchiei, 
precum şi pentru problemele economice şi fi
nanciare. (Vii aprobări). Guvemulă, pentru 
scopulă restabilirei valutei, va relua lucra
rea săv0rşită împreună cu Ungaria şi se 
va s ili a-o continua cu seriositate şi cir* 
cumspecţiune. Totă aşa va pune mare grijă 
şi pe aceea, ca în înţelegere cu parlamen* 
tulă, să săvîrş0scă reforma dărei directe 
(Aprobări).

In  conscienţa, că politica socială are 
adl mare însămnătate în administraţiă şi că 
trebue să se îngrijéscà de clasa muncitori■ 
lorii, guvernulă va pune o deosebită aten
ţiune pe acestă terenă ală activităţii de stată, 
care este de mare însămnătate în epoca 
nostră (Bravo ! Bravo !) şi îş i reservă drep- 
tulö, ca în privinţa acésta, să stea numai 
decâtă înainte cu proiecte de resoluţiune 
(Bravo !). Guvernulü se va îngriji de ur
genţă, ca reformele justifici are, cari intere- 
sézá în mare parte pe publiculü, ce aştâptă 
dreptate, să ducă la succesü.

Raporturile morale şi materiale şi, în 
legătură cu acestea, înălţarea culturei şi a 
bunăstării suntü în interesulü poporaţiunei 
întregi, şi astfelü tóté partidele dietei le 
portă de-o potrivă la inimă, ér guvernulü 
se va simţi fericitü, décá pe terenulü acesta 
divergenţele partidelorü vorü fi date la [o 
parte şi décá totalitatea camerei se va uni 
pentru o lucrare comună şi patriotică 
(Aprobări) Sinceritate şi dreptate în

— „Fiind-că este o caricatură“, ob
serva pictorulü. „Privesce numai aceşti 
ochi piedişî, alü cárorü unghiu estremü nu 
este trasü ínsusü, bunăoră ca la Mongoli, 
ci ínjosü, ca acestü nasü lungü şi ascuţiţii 
şi acéstá gură mare, în formă de semilu
nă ! Aceste urechi mari şi plecoşate şi â 
cestü pérü roşu şi sburlitü ! Singură frun
tea este frumosă şi bine-făcută, încolo în- 
tréga lu i faţă este cea mai nemerită cari
catură a unei masce tragedice. După ce 
am fostü gata cu acéstá pictură, mi-am fă- 
cutü gluma a o agăţa pe părete între unü 
capü de Apollo şi de Antinous. Poţi să-’ţi 
închipuescl efectulü ?“

— „Da, însă nu sciu cum să mé es- 
primü“.

— „Eu sciu ce espresiune sóu nume 
trebue să ’i  dámü: o maimuţă nefericită !u

Atunci amândoi începură a rîde cu 
hohotü, apoi continua pictorulü:

— „Compátimescü pe bietulü báiatü. 
Acum este încă jumătate copilü şi nevi- 
novatü; după câţî-va ani însă, când va eşi 
şi elü în lume şi va privi eoconiţele, cari 
vorü rîde de elü, atunci....

— „O, te rogü, nu spune lui Alfons, 
că ai desemnatü pe Maurus ! Elü ílü iu- 
besce prea tare şi nu ţ’ar pute ierta nici 
odată acéstá faptă maliţiosă“.

— „F i pe pace! Unü ast-felü de uni- 
cum se păstreză cu totă grija în mapă şi nu
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viâţa publică (Aprobări sgomotóse;) re- 
cunóscerea deplină a însămnătăţii institu- 
ţiunei parlamentare, (Vii aprobări); promo
varea influentă a tuturorü intereselorü eco
nomice îndreptăţite; administraţiă solidă la 
culmea epocei; apérarea decisă a păcei 
statului contra tuturorü clementélorü, cari tur- 
hra bunuln traiu comunii (Vii aprobări: 
aceste suntü punctele de vedere, cari ílü 
vorü conduce pe guvernü în regularea afa- 
cerilorü publice; ş i guvernulü speră, că în  
împlinirea grelei sale probleme, va avé în
crederea şi spriginulü tuturorü ómenilorü 
cu judecată corectă, cari simtü cáldurosü 
pentru poporulü lorü şi cari au la inimă 
véda Austriei (Aplause prelungite, şi mare 
mişcare).

SCIRBLE OILEB.
— 18 (2bi Noemvre.

Proiectulű casétoriei civilţ, după o 
scire, ce-o primesce din Budapesta „N. fr. 
Presseu se va aşterne dietei ungurescl spre 
desbatere Marţia viitóre.

— o—
Băncile nóstre roniünescí. Fórte in

teresante suntü datele, ce ni-le dă cu pri
vire la băncile nóstre românescl din Tran
silvania, Bánatü şi Ungaria, „Compasulü ro- 
mánescü“ alü d-lui Petra Petrescu, pe ca- 
re-lü anunţămti la altü locü alü fóiei nós
tre. Cea mai vechiă între tóté băncile ro
mânescl de dincóce de CarpaţI este „Al
bina“ din Sibiiu, înfiinţată la 1872. De 
atunci şi pănă la finea anului 1892 s’au 
mai înfiinţattt alte 32 de bănci românescl. 
In totalü avemü asa-dérá cu finea anului 
trecutü 33 de bănci. Parte în anulü tre
cutü, parte în cursulü acestui anü s’au mai 
pusü temeliă la alte 7 bănci românnscî, aşa 
câ numérulü totalü alü báncilorü nóstre se 
póte socoti la 40, dintre cari pe Transil
vania se vinü 23. Pe lângă alte po
veţe de mare interesü, privitóre la mani
pularea banilorü, în „Compasulü“ D-lui Pe
trescu se arată date amănunţite cu privire 
la înfiinţarea, starea şi administrarea fiă- 
cărei bănci, dela câte numai a pututü primi 
date. Nu putemü, decatü sé felicitámü pe 
d-lü Petrescu pentru publicarea acestei 
scrieri, pe care dorimü sé o potă continua 
cu succesü în fiă-care anü, după cum şi 
este intenţiunea d-sale. Nu ne índoimü, că 
publiculü románü, care astădi trebue sé 
pórte celü mai mare interesü faţă de acéstá 
ramură a economiei nóstre naţionale, va 
8prigini pe d-lü Petrescu ín acóstá folosi- 
tóre întreprindere.

— o —
Seria prelecei/Horii publice, ce se

vorü ţin0 ín Brasovü în fiă-care Duminecă, 
se va începe mâne la órele 4 p. m., ín

se arată decatü numai la ast-felü de per- 
sóne, cári suntü tar! de nervlu, réspunse 
pictoralü, şi apoi sé depărtară améndoi.

Pământule ínghite-mé! esclamai eu 
înceţii. Iadule, primesce-mé! Voescü sé fiú 
unulü dintre cei mai teribili demoni şi sé 
blastémü pe Dumnedeu şi natura !

Apoi rácáiamü páméntulü cu unghiile
-  şi când mé ridicai, cu cugetulü de-a 
m8 sinucide, atunci mi se păru, că se pră- 
vălesce din tóté părţile lumei asupra mea 
o lavină de focü, résuflarea şi simţirile mé 
pârăsirâ şi cădui fără simţiri, ca mortü, la 
piméntü-

Mai multe séptémáni am zácutü în 
delirü. După ce mé reînsănătoşi, eram în 
sufletü cu dece ani mai coptü şi aveam 
cugetele şi voinţa unui bárbatü. Mi se pă
rea, că mi-am descoperită durerea mea în 
delirü; căci bunică-mea mé privea acum 
cu aşa priv iri duióse şi fragede, ca şi când 
eu aşi fi fostü celü mai frumosü nepotü, 
ce-lü póte avea o mamă bună, şi acestü 
duiosü sentimentü l ’a pástratü faţă de mi
ne pănă la mórtea ei.

Dér ín abisulü sufletului meu ardea, 
ca unü focü nestinsü, ura contra a totü ce 
este frumosü, şi décá nu aşi fi iubitü aşa 
de multü pe nobilulü Alfons, cu unü cio- 
canü i-aşl fi sfárímatü tóté statuele lu i de 
(jeităţi. Şi cu tóté acestea îm i părea o la
şitate a urî în ast-felü de mésurá. Acestă

în sala cea mare a gimnasiului románü din 
locü. Inceputulü ílü  va face d-lü prof. 
Virgilü Oniţiu, care va tíné mâne prima 
prelegere despre „Straturi în poesia nostră 
poporală.“ Atragemü atenţiunea publicului 
románü asupra acestorü prelegeri, despre 
cari nu ne índoimü, că vorü fi fórte bine 
cercetate.

—o—
Concerta. Duminecă în 26 1. c. la

órele 7 */2 va fi în sala hotelului „Europa“ 
unü concertü alü musicei militare a regi
mentului de infanteriă c. ş i r. br. Schön- 
feld Numérulü 82 cu urmátorulü pro
gramú : 1. „Impérate nu te vomü pă
răsi“, marşă de I.  F . "Wagner ; 2. Ouver- 
tură la opera ,,Freischütz,“ de c. M. r. We
ber; 3. „Regina dimineţei,“ valsü de Ioa- 
novicl ; 4. a) „Doră de patriă“, la violon- 
celü de K itt i, b) „Serenadă“ cu instrumente 
de Haydu; 5. „Rapsodie ungurescă“ Nr. I  
de L i s z t ; 6. „Regina Christiana“, Gavotte 
de Sommer; 7. „In răcorea vereiu, pot
puriu de Wagner (nou); 8. Introducere la 
actulü alü IV-lea din Opera „Lohengrin“ 
de R. Wagner; 9. Valsü din opereta „Sul
tan“ de Verös; 10. „Diferite revederi“ 
(„Wiener G'stanzeln“) potpuriu de Wag
ner. Recomandámü publicului acestü con
certü, care va fi dintre cele mai interesante 
şi amusante.

S c i r I  te le g ra f ic e .
Roma, 25 Noemvre. Şedinţa de 

eiî a camerei fu una din cele mai 
furtunóse. Oposiţia a insultaţii pe 
m iniştri. D-lu Giolitti a declaraţii, că 
cabinetului şi-a datü demisiunea.

A ctiv ita tea  A soc ia ţiune i tra n silva n e  
în  1892.

Din raportulü Comitetului „Asocia
ţiunei transilvane pentru literatura română 
şi cultura poporului románü“ despre acti
vitatea sa în decursulü anului 1892, mai 
ínsémnámü următorele:

Şcola Asociaţiunei. Comitetulü şi-a datü 
totă silinţa, ca scóla de fetiţe a Asocia
ţiunei transilvane, ce se află în Sibiiu şi 
care e cea dintâiu între tóté şcolele de 
fete române din ţâra nóstrá, sé înainte»» 
şi sé ajungă a fi în tóté privinţele o insti- 
tuţiune de modelü. De când cu câştigarea 
publicităţii mai alesü, ea şi ínaintézá me
reu. In anulü şcolară 1892—3, ea a fostü 
cercetată de 89 de şcolăriţe. In  internatulü 
ímpreunatü cu scóla au fostă adăpostite 57 
de şcolăriţe, dintre cari 51 au cercetatü 
şcola Asociaţiunei, ér 6 şcola elementară a 
„Reuniunei femeilorü române“ din Sibiiu. 
Pentru desvoltarea şc0lei civile de fete, 
Comitetulü s’a védutü índemnatü de-a des
chide din nou cursulü complimentarü, care 
este cercetatü de şcolăriţele mai mari.

deiţă frivolă, acéstá superbă Venus, care 
îş i pune piciorulü ei delicatü pe grumazulü 
tuturorü muritorilorü, şi cfice : adórá-mé!— 
acéstá 4eiţă fără de inimă îş i bate jocü de 
nefericitulü téu obrazü de maimuţă, diceamü 
eu în mine, şi despreţuesce ura ta impo
tentă.

Pe când era Alfons dusü în călăto
rie, mé coborîl în sală, cu sufletulü amă- 
rítü, unde era aşeclate frumseţile. Acolo 
era linişte, ca într’o biserică. Păreţii, văp- 
s iţ l cu colóre roşie pompeiană, lumina în
chisă, figurile cele albe, armonia formelorü 
voluptóse, nimbulü dumnedeirei — tóté 
acestea m’au mişcată grozavü. Căc|ui pe 
unü jeţă şi-mi acoperii faţa cu manile — 
plângeam. Atunci o voce internă îmi dise:

„Espatriatule! Pentru ce plângi! A i 
devenitü ârăşi báiatü? Ţ i  se topesce mé- 
duva în faţa surîsului acestorü figuri olim
pice? Te nimicescl înaintea acestei Venus, 
care plină de maliţiă îş i ascunse darurile 
sale, pe când tu ai venitü pe páméntü ru- 
gându-o pentru unü micü darü? Tremuri 
înaintea ei, care prin neîndurarea ea ţ’a ră- 
pitü cea mai mare fericire de pe pá
méntü, — amorulü ? Căci când amorulü te 
va vede, îş i va întorce cu dispreţă faţa 
sa de cătră tine şi va fugi. É r  tu de vei 
voi a-i alerga în urmă, rísulü lu i batjoco
rito rii îţ i  va încovoia genunchii“.

O íntrégá viâţă fără amorü?! Deja

Acestü cursü s’a susţinuttt şi pentru anulü 
şcolarii 1893—4. Comitetulü a controlatü 
cu stricteţă starea învăţământului şi s’a 
convmsü, că atátü şcola, cátü şi interna- 
tulü Asociaţiunei au coréspunsü în tóté 
privinţele ori-cărei aşteptări legitime.

Din darea de sémá a şcolei şi a in
ternatului se vede, că în anulü şcolară 
trecutü venitele au fostü: 15,433 fl. 88 cr., 
ér cheltuelile facü în totalü 15,401 fl, 76 cr. 
prin urmare au rémasü necheltuiţi 32 fl.
12 cr. Ca venite estra-ordinare ale şcolei 
suntü a se numéra: 500 fl. dăruiţi din 
partea institutului „Albina“ pentru trebuin
ţele curente ale şcolei şi 1457 fl. 40 cr. 
din colecta întreprinsă pentru scopuri cul
turale prin fericitulü preşedinte George 
Bariţiu.

Averea Asociaţiunei. In  decursulü anu
lu i 1892, venitele fondului generalü alü 
Asociaţiunei au fostü: 13,483 fl. 80 cr.; 
cheltuelile: 11,650 fl. 32 cr, rémánéndü

■ aşa-d0ră 1833 fl. 48 cr. Averea fondului ge
neralii a fostü la 31 Decemvre 1892 de: 
159,651 Ü. 15 cr. Intréga avere adminis
trată de Comitetulü Asociaţiunei a fostü 
totü atunci de: 184,347 fi. 39 cr.

Membrii Asociaţiunei. Membri, cari au 
solvitü regulatü taxele, au fostü în cursulü 
anului 1892: 1) fundatori 87; 2) ordi
nari pe vi0ţă 181; 3) ordinari cu taxe 
anuale 343.

Biblioteca Asociaţiunei a constatü la 
finea anului 1892 din: 2723 opuri în 6453 
tomuri, 4409 broşuri şi 15 carte, faţă cu 
2639 opuri din anulü trecutü. In  numérulü 
de mai süsü nu este socotită biblioteca fe
ricitului preşedinte George Bariţiu, con- 
státátóre din vre-o 438 opuri în 510 to
muri ş i 563 broşuri, dăruită Asociaţiunei 
din partea eredilorü. S ’a pregătită unü ca- 
talogü nou pentru bibliotecă, care după ce 
se va catalogisa şi biblioteca regretatului 
Bariţiu, se va tipări pentru folosinţa publi
cului. — „Transilvania“, organulü Asocia
ţiunei, s’a edatü sub redacţiunea prim-se- 
cretarului Z. Boiu în 850 esemplare, îm
părţite la membrii Asociaţiunei ş i în schimbü 
pentru alte diare.

Despărţămintele Asociaţiunei. Pe lângă 
cele 27 de despărţ0minte active şi pe de
plină organisate, Comitetulă a încercată sé 
mai înfiinţeze ună despărţ0mântă ală Mo- 
ciului şi altulă ală Ciachi-Gârbăului, ínsé 
durere, nici într’unulă din aceste locuri n’a 
succesă din lipsa de membri, séu mai bine 
clisă, din lipsa de interesă. Se speră ínsé, 
că prin iniţiativa Comitetului va succe
de înfiinţarea despărţământului Sighisórei. 
Mai réu s’au purtată despărţămintele Clu- 
şiului, ală Gherlei ş i ală Devei, cari deşi 
suntă situate în mijloculă unei dese popo-

începusem sé viseză de elă, sé mé ’mprie- 
tinesca cu elă. Fragedulu meu sufletă îş i 
făcuse dej a'felă de felă de idei — şi acum?! 
De-odată mé ridicai în susă şi postându- 
mé înaintea superbei deiţe, esclama-i: „bat
jocură pentru batjocură, dispreţă pentru 
dispreţă!“ apoi luândă ună cărbune, de
semnai pe sînulă ei divină obrazulă meu. 
Ea rémase liniştită, ca şi când nu i-s’ar fi 
întâmplată nici o ruşine, ér eu mé depăr
tai liniştită, ca şi când n’aşi fi făcută nici 
ună réu.

Ună tunetă depărtată se audia pe mar
ginea orisontului; eu ínsé nu-lă băgai în 
sémá. Din 4iua acésta începândă nu mé 
mai sfiiam a mé aréta înaintea omeniloră, 
ş i décá sé întâmpla sé se sparie, când mé 
vedeau, séu sé mé privéscá cu curiositate, 
mie îmi causa acésta o plăcere şi rémáneama 
satisfăcută, vé4ánda, că le potă causa nisce 
simţăminte neplăcute. Eu eram prea tî- 
nâră de aceea dispreţuia meu pentru frum- 
seţă era mai multă o contradicere, ună 
morbă.

După câte-va séptémáni sé reíntórse 
Alfons ârăşl acasă. Cu una surîsă, care es- 
prima parte încântare, parte confusiune, 
cjise elă:

— „Iubită mamă, mi-am cumpârată
o femeiă pentru patru sute de mii franci“.

— „Inc’o femeiă?“ esclamâ mamă-sa.
— „Da, însăuna, care nu mé va nă- 

căji nici când; ea e mută“.

raţiuni românescl, nu pré dau semne de 
vieţă.

Acestă raportă ală Comitetului cen
trală ală Asociaţiunei transilvane a fostă 
cetită şi luată la cunoscinţă cu mulţămită 
din partea adunărei generale, ce s’a ţinută 
ésta timpă la Năsâudă.

Cum se învâţa în  şc61ele unguresc! ?
Din corn. Bistriţă-Năseudfi, 1873.

Ştim. D -le  Bedactaru! Eu credă, că 
poporulă română nu cunósce încă otrava, 
ce li-se dă copiiloră români în şcolele un
gurescl, căci altfelă de sigură nu s’ar mai 
găsi tată română, care s0-şi trimită f iii la 
aceste şcdle.

Mi-a venită la mână tocmai acum 
ună legendară ungurescă, întocmită pentru 
classa a V-a şi a Vl-a a şcoleloră popo
rale elementare. Legendarulă se numesce 
„Magyar olvasókönyv“ şi este scrisă de 
Komáromy Lajos şi trei soţi ai séi. In  elă 
se află şi ună capitulu despre Români, pe 
cari î i  înfăţişeză înaintea tineriloră şcolari, 
ca pe ună poporă câtă se póte de réutá- 
ciosă, sélbatica şi necultă. Nici nu-i nu
mesce Români, ci Valachi. Etă ce spune 
despre e i:

„Valahii se laudă, că suntă locuitorii 
„cei mai vechi ai Ardealului şi că ei suntă 
„urmaşi de-ai vechiloră Romani. Acésta 
„ínsé e numai poveste (méi, măi! — Trad.) 
„deórece astăcjl e sigură, că poporulă va- 
„lahă a sosită în Ardeală cu multă mai 
„târcjiu şi decâtă Saşii (Nu cumva oră ve
nită de când cu înfiinţarea Kultureghylet- 
uriloră? — Trad.)

„Valachulă peste totă nu póte
„suferi pe cei de altă neamă şi de altă 
„lege. Cine nu se ţine de legea lui şi nu 
„trăesce ca elă, acela înaintea lui nu e 
„omă. In  acéstá privinţă e vrednică de 
„amintită, că fiâ-carc Valachü adeveratu are 

„în casa sa trei feliuri de vase, adecă unu 

„vasit necuratu, din care elü nu mănâncă nici- 
„ odată, ci îlu ţine la casă numai de aceea, câ 

rd4că-i vine vre-unu dspe streină, sé aibă ce-i 
yjpune înainte; ală doilea vasă e curată, pe 
„care-lă folosesce de obiceiu elă, ér ală 
„treilea e celă mai curată, din care se în- 
„datinézá a mânca numai în posturi.

„De aici se vede, că Valachulă nu 
„bucurosă vede stréina la casă; une-orf 
„stréinulű nici unii paharü de apă nu póte 

„căpeta dela V a l a c h u etc. etc. j
Se mai cjice apoi de poporulă română, 

că este ună poporü leneştt, trándevü şi 
câte şi mai câte minciuni neruşinate, pe 
cari cetindu-le, spunü sincerü, că m’am re- 
voltatü şi n’am avută răbdare de-a le mai 
reproduce aci. Speră ínsé, că şi numai din 
acestea se póte convinge ori cine, că o

— „Mută?“
— „Da, ş i sé numesce Suleica“.
— „Ai cumpérat’o doră dintr’ună ha- 

remă?“
— „Nu, mi-am procurat’o dintr’ună 

atelieră artistică — e din marmoră albă“.
— „Alfons“, dise bunica, aţîntindu-şi 

cu temere ochii asupra fiului e i: „Alfons, 
câte femei vrei încă sâ-ţi mai procuri?“

— „Nici una mai multă“, réspunse 
elă înroşindu-se, „dérá nici n’am trebuinţă 
de altele; voi rémáné credinciosă cătră 
Suleica“.

— „Sârmane Alfons, tu eşti cercată 
de o nebuniă, séu de nisce spirite rele! 
Trebue sé posecll tu totă ceea ce admiri? 
Amorulă téu pentru frumosă te va duce 
încă în starea de cerşitoră“.

Elă surise. „Mamă, eu am învăţată a 
cunósce şi adora frumseţa în trăsurile feţii 
tale. Eu o adoră în natură şi în spirită. 
Aşi fi unü réu amorezü, când aşi cumpăni 
defavorurile, cari mi-s’ar iv i prin acestü 
amorü, prin unü calculü comunü specula- 
tivü ! Cum ? Sé lasü eu a trece o ast-felü 
de operă artistică ín nisce mâni nevred
nice ale unui speculantü, acéstá sublimă 
operă, care îmi însuflă cugetări şi simţe- 
minte divine, — din simpla causă, că este 
mai bogatü decátü mine şi că eu devinü 
prin acesta cu patru sute de mii franci 
mai séracü?“
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nurori, de I.  Creangă; Tre i virtuţi, poesiă 
de T r .  H. Popü; Prietenulü îţ i pune ea- 
pulü, snóvá de I.  Koevary; Cráciunulü în 
Yiflaimü (amintiri din călătoriă). — în  
partea economică: Cultura pomilorü (cres- 
cerea pădureţilorii, altoitulü pădureţilorii, 
résáditulü pomilorü, folosulü pomilorü etc.); 
Cultura legumilorü (cartofii, varza); Din 
economia câmpului: măzărichea, trifoiul, lu- 
ţerna, napii. Din economia vitelorü: ale 
gerea vitelorü de prăsilă, oieritulü. Din 
stuparitü: descrierea albinelorü, roitulü, 
coşniţele, stupinele.

Dintre poesii: Plugulü de Y . Alexan
dri ; Morarulü cu fiiulü său, de A. Mure- 
şianu; Sărăcia, fericirea şi munca, de G. 
Sionü; Avarulü în iadü, de G. Sionü; 
Anulü nou, de T r .  H. Popü; Ţiganuhi la 
lásatü de secü, de Th. D. Speranţă; Mirele 
cătră logodnică, de Iacobü Mureşianu. U r- 
mézá apoi câte-va pagini de poveţe, apoi 
Diverse, câteva pagini de glume, apoi pro
verbe şi la urmă ghicituri. In partea din 
urmă vre’o 2 cóle de anunţuri.

Cálindarulü acesta se póte cumpăra 
dela tipografia A. Mureşianu în Brasovü, 
dela librăria Ciurcu în Braşov^ cum şi 
dela orî-care altă librăriă din ţ0ră pe 
lângă preţultt de 25 cr., cu porto cu totü 
80 crucerl.

Nr. 252 -1893.
„Totul-ă atêrnd mai cdesü de 

aeeste doué: muncă, ş i păstrare4*.
V: FranIUi*.

Compasü românescu, anuarü finan
ciaro pe anulü 1892. B-edactatü de Petra- 
Petrescu. Anulü I.  Sibiiu, Tip  arul a Tipo
grafiei archidiecesane 1893, Tipáritü cu 
spesele institutului „Albina“. Broşură 8° 
formatü mare, 68 pag. Preţuia 50 cr. séu
1 leu, porto 5 cr. séu 15 bani. De ven
erare la autorü în Braşovă şi Socecü în 
Bucurescl.

Cuprinsulu: Institutele române de bani 
din Transilvania şi Ungaria, institutele de 
bani maghiare şi săsesc! din Transilvania 
în an. 1888 în ordine cronologică; Insti
tutele române în an. 1892 în ordine alfa
betică, bilanţurile lorü şi conturile de pro- 
fitü ş i pierderi; Tractatü poporalü despre 
efectele séu hârtiile de valóre, procurarea 
şi îngrijirea lo rü ; Monedele principale de 
aurü şi argintü în valută austriacă, pre- 
ţulfi nominalü, fără agio.

Calea spre fnavuţire-
de I. Bariu .

7. E c o n o m i s a r e  séu păs t rare.
„CM  nu păstre'ză, când are,
Va răbda la lipsă re“.ma

Z. Bolu.
„Cei mai mulţi omeni lucrdză 

pentru timpulü de faţă şi numai 
unii pentru viitorü. Cei înţelepţi 
lucreză pentru améndoué — pen
tru viitorü în timpulü de faţă şi 

pentru timpulü de faţă în viitorü“• 
Guesses at Trut.

Amü ajunau la mijloculű célú 
mai ínsemnatü, care ne înlesnesce 
calea spre înavuţire; atnü ajunsü sé 
vorbi mu despre econamisare séu păs
trare. Fiind-că este celü mai însem
naţii, fără care n’atnö pute ajunge la 
ţînta dorită, de aceea ne vomü şi 
îndeletnici mai multü cu elü, înse 
fără a ne perde răbdarea, că decă 
n’ai răbdare la ceva, nu poţi face 
nici o ispravă de dai Dómne.

înarm aţi dér cu stăruinţa, cu 
tragerea de inimă, ou luarea aminte 
şi cu răbdarea, se ne apucămü şi de 
lucrulü acesta. PlecămO dér cu Dum- 
ne4eu înainte.

Pentru ca lucrulü acesta sé nu 
ne pară prea greu şi plictisitorü, ílü  
vomü împărţi în  părţi mai mici. É r  
ca sé nu rétácimü în calea cea nouă 
veniţi sé ne luămu de călăuză unü 
bárbatü englezü fórte păţitO, cu multă 
dibăcie şi iscusinţă, pe Samuit Smi- 
Ies, cu minunata sa lucrare „Păstrareau.

I Dedarea la păstrare.
„Totă lumea strigă: Unde este 

omulü, care sé ne mántuéscA ? Noi 
avemü trebuinţă de unü omü !  Nu-lü 
căvtaţl aşa departe, pe acestü omü, 
voi ílü  aveţi aprópe, la îndemână. 
Acestü omü — sunteţi voi, sunt 
eu, este fiă-care dintre n o i.. Cum 
se póte face unü ast-felü de omü 
din noi ? Nimicü nu e mai greu, 
când cine-va nu scie cum trebue 
sé voiască, nimicü nu e mai lesne, 
când cine-va voiesce aceeau.

Alexandru Dumas.
T o ţ i  ómenii dorescü se aibă unü 

venitü índestulitorü, unü traiü mul- 
ţămitorfi şi o viétá tihnită. Inse nu 
tocmai m ulţi ajungü la acestea, pen- 
tru-că nu toţi nimerescü calea, care 
duce la acestea, ómenii, cari pentru 
munca lorü suntü bine plătiţi, carî 
au după bunurile lorü frumóse ve
nite, potü ajunge lesne Ja tóté aces
tea, (Jicü unii. Ş i totuşi nu e ade* 
vératü. D in  păţania scimü, că m ulţi 
ómen! cu venite mari suntn totü aşa 
de seracî şi de neîndestuliţl, ca şi 
cei cu venite mici şi neînsemnate. 
Ş i dimpotrivă, m ulţi dintre cei cu 
venite mici ajungü cu timpulü la 
arere şi la totü ce dorescü în lume. 
De unde vine acesta ? De acolo, că 
cei dintâiu sciu câştiga, dér nu sciu 
şi păstra, pe când cei din urmă câş
tigă puţinO, dér sciu lega, cum se 
4ice, banulü cu 4ece legături, adecă 
sciu păstra.

Ómenii astaeji suterü mai multü

prin risipa de baiwí, decátü de lipsa 
de bani. E  mai lesne a câştiga baní, 
decátü a-i sci întrebuinţa, cum se 
cade. De aceea nu ceea-ce câştigă 
cine-va forméza averea lui, ci mă- 
estria ce o are cine-va de a cheltui 
to t d’auna mai puţinO, decátü câş
tigă. Decă cine-va prin munca sa câş
tigă mai multü decátü are elü cu fa
milia sa lipsă, şi o mică parte o păs- 
t$eză, atunci elü ş’a deschisü unü 
isvorü bogatü de înavuţire. La  înce- 
putü aceste prisosuri vorü fi mici* 
înse destulü de puternice, ca séfor* 
meze cu timpulü o avere mare şi 
se facă pe stâpânulu ei neatérnátorö.

Cei mai m ulţi muncitori (inţe* 
legü pe totü oinulü, care lucróza 
ceva fiă elfi de ori-oe stare) suntu 
ómeni de rendű. Aceea ce-i deose- 
besce unulü de altulü este păţania 
şi dibăcia mai mare, ce o are unulü 
faţă de altulü. Aternă numai dela 
muncitorü, ca elü se păstreze ceva, 
séu sé întrebuinţeze totü ce câştigă 
pe munca sa.

Cobden istorisesce despre unü fa- 
bricantü, în a căruia fabrică erau 
întrebuinţaţi patru sute de ómeni şi 
avea şepte sute de résbóie de ţesutu, 
că înainte cu doué 4ec* şi cinci de 
ani era numai unü muncitorü, şi că 
totă starea sa o mulţămia strădu
inţei şi păstrării sale împreună cu a 
soţiei sale, care era o ţes£t0re tn 
acea fabrica, şi primiau pe söpte* 
mână cam noue şilingi.*)

Câştigulfi banului stă în legă
tură cu timpulü. De aceea america- 
nulü V. Franclinü a 4 iaö c&: „Tim* 
putu e banü11. Decă cine-va doresce 
sé câştige bani, acésta se póte în
tâmpla în legătură cu întrebuinţarea 
bună a timpului.

Păstrarea e o virtute şi încă o 
virtute, la care te poţi deda fórte 
uşorfi şi care nu-ţi aduce nici odata 
neplăceri şi nu cere nici jertfe mari. 
Dimpotrivă ea ílü pune pe omulu păs
trător în stare de a scăpa de multe ocări 
şi batjocuri şi de-a-lu face neatârnă- 
torü. Ea  cere dela noi numai sé ne 
îm potrivim ű patimilorü şi ne resplă* 
tesce cu bucurie şi mulţumire.

Nu póte nimeni se 4ieă, ea elü 
nu póte [ ăstra. Fórte  m ulţi ómeni 
potü păstra pe septemână o coróna 
(50 cr.) In  doue-4ecî de ani face cu 
dobândă cu totü aprópe douémiide 
mărci. Dér m ulţi vorü 4*ce> nu 
potü păstra nici atâta pe septemână.

*) Unü. şilingii face o marcă nemţâscă, séu 
cam 60 cr.

crimă mai mare în contra neamului său nu 
póte săvîrşi astăd! unü tată románü, ca 
atunci, când îş i trimite fragecjii săi copii la 
nisce şc0le atátü de infecte şi barbare, în 
carî diua mare se predică minciunile cele 
mai neruşinate se insultă şi batjocuresce în 
modulü celü mai infamü unulü dintre po- 
pórele cele mai de frunte şi mai meritate 
ale ţerei, cum este poporulü nostru româ- 
nesefi.

Ş i Csaky, ministrulü Csaky, care prin 
poruncile sale başibuzucesci s’a obicinuitü 
a opri folosirea în şcole a atátorü cărţi 
nevinovate românesc!, aici tace şi nu c]ice 
nimicü. — Câtă decadenţă! Ce neruşi
nare !

Privighiâtorulu.

L i t e r a t u r ă .
A apárutü:
Călindaruln plugarului pe anulu co

munii 1894. Editura tipografiei A. Mure
şianu. Anulü I I .  Braşovtt, 1893. — Acestü 
cálindarü, redigiatü de colaboratorulü nos
tru economicü, d-lü Ioanű Georgescu, con
ţine afară de anunţuri 110 pag. form. mare 
8°. Pe faţa întâi, ca ilustraţiune, se află o 
casă ţărăn0scă şi dinaintea ei unü plugü cu 
doi boi aréndü. In  textü se mai află por- 
tretulü lui Iacobü Mureşianu, împreună cu 
câteva notiţe biografice; apoi o frumósá 
ilustraţiune, care representă pe Iancu Jia- 
nulü cu drăguţa lui Ileana (din colecţiunea 
poporalü română „Biblipteca istorică“, ce 
apare în editura librăriei Ciurcu din Bra- 
şovO.)

In  partea calendaristică se cuprindü 
următorele materii: Regentulü an. 1894; 
Inceputulü anutimpurilorü; Sărbătorile şi 
alte 4ile schimbátóre (la răsăritenl şi la 
apuseni); Calcululü sérbátorilorü mai mari; 
Posturile, deslegarea post., semnele crono- 
nologice pe an. 1894, întunecimile, cálin
darulü lu i Falb şi altele. Urmézá lunile, 
cuprindându-se pentru fiă-care lună poveţe 
economice, cum şi semnele de timpü după 
cálindarulü de 100 de an! şi după alte 
semne. Yine apoi Cronologia an. 1894; 
Genealogia domnitorilorü din Europa; Târ
gurile din Transilvania şi Ungaria după 
datele mai nouă publicate de ministrulü 
de comerciu; apoi târgurile din Bucovina 
şi B-omânia; Banii cei noi; Măsurile nouă; 
Competinţe şi taxe ; Scala timbrelorü ; Tac- 
sele de postă şi telegrafü ; Cátü timpü 
pórtü animalele de casă; Tragerile la sorţi 
a tuturorü efectelorü de loteriă din Aus- 
tro-Ungaria ín an. 1894; Timpulü încolţi- 
rei şi crescerei sămănăturilora; Greutatea 
de mijlocü a bucatelorü.

Urmézá după acestea partea literară, 
cu o introducere de Ioanü Georgescu. In  
partea acésta se cuprindü: Sócra cu trei

— „O Conihoulţilorti. Ce némü des- 
peratü mai sunteţi!“ esclamâ bunică-mea. 
„Nici piciórele vóstre, nici spiritulü vostru, 
nic! inima vostră şi nic! banii voştri nu 
potü avea odihnă!“

Tóté trebue să fugă! Tóté...
— „In adevérü, aşa este“, dise Al- 

fons gánditorü.
— „Ce vei face atunci, când nu vei 

mai avea nimicü, iubite fiule?“
— „Atunci mă voiu astâmpăra. îm i 

voiü dice: „Conihoult, acum s’a sférsitü! 
Nu fi în micü, ceea ce ai fostü în mare! 
Nu lua din ceea ce ai avutü odată, nici a 
opta, nici a patra şi nici jumătate! fi 
mândru!“

— „Yei suferi nespusü de multü“.
— „Am şi consumatü nespusü de 

multe plăceri, car! nu se sférsescü nic! 
când, carî dureză eternü“, esclamâ elü en- 
tusiasmatü.

Apoi ne arăta femeia lui, pe Suleica. 
Éa şedea pe o bucată de columnă şi pri
vea cu ochi mari, timid!, cu dorü în de
părtare. O haină fină, deschisă puţina pe 
pieptü şi atârnată pe umărula ei stânga, 
ajungea pănă la călcâie, flindü legată pe 
la mijloculű taliei cu o agrafă; cosiţele ei 
jumătate despletite se furişau într’o disor- 
dine încântătore de sub coróna de flori, 
ce-i era aşedată pe várfulü capului. Nările

teptare, ş i buzele ei păreau a aştepta unü 
sarutatü. Suleica era făcută din marmoră 
albă, dér nu din cea vânătă albă, ci din 
o marmoră roşietică albă“.

Bună-mea o săruta pe umere şi c|ise: 
„Frumosă Suleică, dulce fiică, leagă pe 
fiiulü meu, leagá-lü cu tóté farmecile tale, 
leagá-lü ca să nu se ruineze!“ Apoi să de
părta cu lacrimi în ochi ş i cu unü surisü 
pe buze.

Alfons duse pe Suleica în tr’o încăpere 
mică, rotundă, ai cărei păreţi erau acope
r iţ i cu covóre de Persia, ş i o aşedâ pe unü 
piedestalü de marmoră negră. Acéstá încă
pere era tot-d’auna încuiată, ş i numai A l
fons singurü avea o cheie dela ea. Nic! 
unuia din cunoscuţii săi nu-i era permisü 
a intra în tr’ânsa.

— „CreclI tu“, clise elü într’o di că
tră mine, „cred! tu, că admiraţiunea su
perficială şi banală a ómenilorü ar puté 
mări valórea Suleicei înaintea mea? Din 
contră, numai i-ar scădea-o. Eu nu numai 
că-i admirü frumseţia, ci o şi simtü. Im i 
vine, ca şi când Suleica mi-ar fi datü o 
fermecătură de beutü, dér — bine înţelesti
— o fermecătură spirituală. Apoi cuge- 
tându-mă, că o ar privi alt-cine-va, afară 
de mine, cu ochi amorezaţi seu criticătorî
— acestü eugetü mă înfuriază. Yedl, alţii

când vreu să se róge, mergü la biserică ; 
eu mă ducü în şalele mele liniştite, în şa
lele frumseţei. In  acelea întru cu capulü 
descoperita şi plinü de pieptate şi acolo 
mă rogü. Eu nu cjicü nici „Pater noster“, 
nici altă formulă de rugăciune, dér mă 
rogü. Ş i precum în fiă-care biserică se află 
o capelă pentru unü cultü deosebitü, aşa 
am şi eu în templulü meu alü frumseţii: 
capela Suleicei. Apoi sciu sigurü, că după 
mórte voiü fi fericitü, pentru-că Dumnezeu 
este frumseţia în spiritü şi eu în serviciulü 
lu i n’am fostü leneşti“.

Câte-va (jil© după reîntorcerea lu i A l
fons întrai érási în sala, în care se afla 
Yenus, pe alü cărei peptü desemnasem 
eu unü semnü atátü de înfricoşatti — acela 
însă dispăruse. Bunulü Alfons curăţise sî- 
nulü divinü de acéstá maculatură, fără de 
a-mi face celü mai micü reproştt. Cu tóté 
acestea însă fapta să întâmplase.

*!*■ *
Când eram de două- êcl de ani, vă- 

4ui în Rouen o faţă, care era fórte urîtă. 
Ea şedea sub umbra unorü arbori ş i avea
o carte în mână. Sena curgea linistitü spre 
mare; cerulü spre apusü, era acoperitü 
de nori negrii, cari prevesteau apropierea 
unei furtuni, şi din când în când se vedea 
cáte-unü fulgerü, căruia î l  urma din de
părtare cáte-unü tunetü asurditorü.

Fetiţa simţi privirea mea asupra ei 
şi înroşindu-se, voi să se scóle, spre apleca 
mai departe; dér împedecându-se de-o pé- 
tră, cădu la páméntü. Eu o ridicai; apoi
o întrebai decă s’a lovitü?

— „Da, puţina“, răspunse ea zimbindü 
„Mi se pare, că nici n’o să potü merge 
încă“.

Eu o condusei ] înapoi la laviţă şi mă 
aşeda-i lângă ea.

— „Vă mulţămescti“, dise ea privin- 
du-mă mai de aprópe.

De-odată dispăru surísulü de pe bu
zele ei şi faţa î i  deveni tristă. Ea cugeta 
de sigurü: „acestü omü este multü, multü 
mai urítü decátü mine“. — După o pausă
o întrebai, că ce a cetitü.

— „Montesquieu“.
— „Eşti D-ta o filosófá?“
— „încă nu, dér sperezü a mé face“.
— „Şi pentru ce voesci a te face 

filosofă ?“
Ea îmi răspunse înroşindu-se: „fiindü 

că îmi ínchipuescü, cátü va fi de sublimii, 
a trăi în filosofiă“.

Sărmana, nu spunea adevérulü. Rös- 
punsulü adevératü ar fi fostü: „pentru că 
nici odată nu voiu pute fi iubită“.

— „Dér cine vă dă ast-felü de cărţi“?
o întreba-i eu.

— „Moşulti meu, la care locuescü, şi

nasului ei finü erau întinse., pline de aş-
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'ne,atunci celü puţinu pe jumătate, 
a 4ö°ea parte macarü, numai 
>06 se se iacă unű ínceputü. D in  
ö se face mare şi din puţina se 
multu.
Păstrarea nu cere cine seie 09 
rdare séu bătaie de capu. Ea  

re numai o minte sănetosă şi pă 
iijétóre şi puterea d-a ne opri dela 

rí,ane înfrena poftele. E  multu 
începi, după aceea merge tréba 

tü, Celű ce voiesce, nimica nu-lű 
ce. pisa multora, că şi bănu- 
celQ din urmă ce-lü capătă e 

titü pe ce se-lü dea, trebue arun
ca unu ce netrebnicü. Omulü 

etot-d’auna tare şi mare, vred- 
de muncă, ci multe i se potü 

se póte întempla fórte 
móra şi décá lasă în urma 

ofamiliă numérósa fără nimica, 
altora, a cui e vina? Nu a 

că n’a păstratQ, când a pututu ? 1! E  o datoriă sfântă a fiă-că- 
capü de familiă de-a se îng riji de 

léi, d u  numai pentru acjî, ci şi 
u mâne şi pentru atunci, când 

tfü putó lucra.
E adevératu, că acţi fórte puţini 
soi ajungu din nimica la o avere 
mnată prin munca lu i;  dér cu 
acestea cei mai m ulţi potü câş- 
atâta, prin munca şi străduinţa 
, ca se-şî mulţumescă trebuinţele 
şi ale familiei lorű şi se mai 
pune câte-ceva şi d'o parte pen- 

casuri de bóla, seu de alte nă
ri. De cele mai multe ori nu e 
ina lipsa de mijlóce, ci lipsa de 

inţă. Pe de altă parte nu suntü 
lume numai omeni de aceia, cari 
ligă puţinu, şi prin urmare potü 
iórte puţinu se pună de-o parte, 
giratü mulţi de aceia, cari au ve- 
frumőse, dér cheltuescü totulű 

morü iară a lăsa copiilorü loru 
frântă. Fiă-care a vecjutü des- 

« casurí de felulü acesta; nu mai 
trebuinţă de probe.
Banulű ţine loculü la o mulţime 

lucruri fără preţu, séu fără folosü 
evéfatü, dér elu póte ţină loculö 
unui lucru tare preţiosu: alü ne- 

ării de alţii. D in  punctulü acesta 
yedere banulű e lucru mare în 
i'Bulwer 4 ice c&: „Banulű e ca- 
¥ . Unele dintre cele mai fru- 
însuşiri ale omului zăcu pe în- 

buinţarea bună a banului, de pildă 
giul, bunăvoinţa, dreptatea, ones- 
tea (cinstea) şi prevederea. Celü- 
are bani, are curagiu, póte fi 
ptö, cinstitü şi nu póte fi aşa 
e mituitü de alţii, pe când omulü

seracü, cum e vorba, e alü doilea 
dracü. Dér ca se înţelegemu mai 
bine preţulfi banului, se vedemü: Ce 
e omulü fâră bani?

Ecă ce 4ice unü betrânfl tare 
păţitu : „Omulü fără bani este unu 
carü fără róte; o casă fără ferestre; 
unü scaunü fâră picióre; o masă în 
tinsă fără bucate; o nucă fără miecjü ; 
o lampă fără lumină; unü pomü fâră 
fru n te ; o pasere fără fu lg i; o că
sătorie fără îndestulire; unü croitorü 
fără fórfecí; unű césü fără aretátorü;
o pipă tără ciubucü ; o pălăriă fără 
păreţi; o tabachere fără tu tu n ü ; o 
bute fără de fundü, u d u  jucátorü 
fără jucătore; unü lacü fără pesce; 
ochelari fâră sticlă; unü călăreţO 
fără calu; unü redactorü fără abo- 
nenţi; unü cuţitO fără tăişO ; o carte 
fără titu lă  (nume); unü venătorO 
fără puşcă; unü doftorü fără bol
navi ; unü advocatü fără c lienţi; unü 
preotü fără poporü ; unü daseálü fâră 
învăţăcei“.

De aceea banulű e idolulü lumii. 
Cu élű poţi cumpăra, ce vréi, chiar 
şi inim i, şi încă ce in im i! Cu banulű 
poţi în lumea asta pecăt0să se ajungi 
acolo, unde îţ i  voiesce cugetulü şi 
unde-ţî poftesce inima. Banulű în  
sine nu e nici bunü nici rău, dér 
poţi face cu elü multe lucruri bune 
şi frumóse în lume, decă ai însuşiri 
bune, precum şi multe rele, décá ai 
însuşiri rele. Omenii, cari papă totü 
ce câştigă, stau pe usna lipsei. E i  
suntü robii vremurilorü şi ai împre- 
jurárilorű, în cari trăiescu. E i  nu lu- 
creză altü-ceva mai de íolosü, de- 
cátü aceea, de a ajunge săraci, de 
a trăi tot-d’auna în lipsă. E i  nu potü 
fi nici odată liberi şi neatârnătorî. 
Pe de altă parte, nu trebue se fiă 
cine-va păstrătom, pentru a răpi, cu 
ce ai păstratu, sufletulu şi demni
tatea omului.

Acela, care începe a păstra, în 
cepe a-şî aduna unü capitalű óre- 
care. Capitalulü acesta ajunge în 
scurtă vrieme a fi unü isvorü de pu
tere. Celü cu capitalű nu mai este 
jucăria vremii şi a so rţii. E lü  este 
şie-şî singurulü seu domnü. Pe elü 
nu ţ î poţi nici cumpăra nici vinde. 
E lü  póte privi cu fruntea senină în  
faţa orî-cui, că nu*i pasă de nimicü.

(Va uroi&.l

Filosofului Diogene.
^Urmare).

Unü sofistü (care răstălmăcia adevé- 
rnlü după cum vrea elü), vréndü se-şl arate 
cătră Diogene isteţimea duchului, séu î l

dise: Diogene, tu nu eşti ceea ce sunt 
eu; eu sunt omü, şi prin urmare tu nu eşti 
omü. — Diogene î i  răspunse: A r fi ade- 
vératü acésta, décá tu ai fi ínceputü cu a 
elice, că tu nu eşti ceea-ce sunt eu, că 
atunci aşi fi disü, că tu nu eşti omü.

Óre-cine întrebă pe Diogene, că prin 
cari părţi ale Greciei a védutü omeni înţe
lepţi. E lü  réspunse, că a védutü destui copil 
în Lacedemonia, dér ómenl n’a védutü ni- 
căirea.

In tr’o di umbla pe la amédl cu un  ̂
lămpaşfi aprinsti în mână prin oraşfi. Cine
va ílü  íntrébá, că ce caută; elü réspunde, 
că caută unü omü, dér nu-lü găsesce.

Altă-dată începu sé strige, cátü î i  lua 
gura pe uliţă: „ómenilorü! Ómenilorü!u 
La chiămarea acésta se adunară o mulţime 
de ómenl ímprejurulü lui. Diogene i-a lu- 
atü la gonă cu băţulfi dicéndu-le: r eu chiámü 
óment, ér nu pe voi!“

In tr’o di nisce streini veniseră anume, 
pa ,vedă pe Demostene. Diogene vé4én- 
du-i, le 4ise rídéndü „écá-lü, acesta este 
vestitulü şi marele oratorü alü Atenei“.

In  altă di Diogene se afla ín tr’unü 
palatü strálucitü, lucratü numai ín aurü şi 
în marmoră. Pe când se uita elü cu dina- 
dinsulü la tóté strălucirile acestui palatü, 
tuşi ş i-I veni sé scuipe, dér uitându-se ím
prejurulü séu şi negăsindu unde sé scuipe, 
a scuipatü în faţa unui Frigianü urítü, ca- 
re-lü conducea prin acelü palatü, dicéndü.: 
„Iartă, prietine, în acestü strálucitü palatü 
n’am védutü altü locü mai necuratü, de- 
cátü faţa ta!“

Altă-dată Diogene întrâ numai de ju- 
métate rasü într’o odaiă, unde-şl petreceau 
mai mulţi tineri destrăbălaţi. Aceştia vé- 
déndu-lü pe Diogene, începură cu toţii 
a-lü rîde şi a-şî bate jocü de elü. Diogene 
fü silitü  sé-I páráséscá, dér pentru-ca sé-si 
resbune asupra lorü, li-a serisü cu slove 
mail la toţi numele pe o hârtiă şi şi-a li-  
pit’o în spinare. Ast-felü umbla cu ea pe 
uliţă, ca sé vé4á toţi omenii, cine l ’au bat- 
jocoritü şi sé-i defaime.

Odată unü pungasü ílü  rîdea pe Dio
gene pentru sérácia, în care trăia elü. Dio- 
gen,e î i  réspunde: „Pentru séráciá n’am vé- 
4utü pe nimeni pedepsitü, dér pentru pun
găşii am vé4utü destui spân4uraţlu.

In tr’o di Diogene merse la baiă sé 
se scalde, dér apa era tare necurată. Dio
gene védéndü acésta 4ise: „După ce se 
scaldă cine-va în apa asta, unde merge de 
se spală ?“

Altă-dată Diogene umbla prin Mace
donia. Nisce Macedonienî ílü  luară dreptü 
spionü şi prin4éndu-lü ílü  duseră înaintea 
regelui Filipü. Acesta íntrebándu-lü, cine 
este, — elü réspunse : „Eu sunt spionulü 
nesaţiosel tale lăcomii“. Regele fu tare mul-

ţămittt de r̂éspunsulü acesta şi î l  dete dru- 
mulü, fără a-I face ceva.

Odată ímpératulü Alexandru celü Mare 
trecea pe la Corintü. Au4i, că Diogene ar 
fi acolo. Alexandru doria forte multü sé-lü 
vé4á, de aceea merse la elü şi-lti afla şe- 
4éndü la sőre şi smolindu-şî butoiulü lui, 
spre a nu întră apă în elü. Alexandru î i  
4ise:

— Eu sunt marele ímpératü Ale
xandru.

— Ş i eu sunt cânele de Diogene, rés- 
punse filosofulü.

—Nu-ţî este témá de mine ? adause Ale
xandru.

— E şt i omü bunü, séu réu? întreba 
Diogene.

— Eu sunt omü bunü, réspunse Ale
xandru.

— Apoi cine se teme de cei buni? 
î i  4ise filosofulü.

Alexandru s’a minunatü multü de 
mintea şi de curagiulü lu i Diogene. După 
ce mai vorbi despre alte lucruri cu, Diogene, 
în urmă î l  4ise : „Véd, Diogene, că eşti tare 
lipsiţii, cere-mi ceva ce dorescl şi eu îţ i voiu 
dau. Diogene réspunse: „Totü ce dorescü 
eu este, ca sé te dai la o parte di
naintea sórelui, pentru-că mé oprescl de a 
mé puté bucura de ra4ele sórelui, pe care 
nu mi-le poţi dau. Alexandru s’a minunatü 
fórte multü de réspunsulü acesta. In  legă
tură cu acésta Diogene ílü  întreba pe Ale
xandru :

„Care din doi este mai bogatü? Acela, 
care se mulţămesce numai cu o manta ş i 
cu unü băţtt, séu acela, căruia nu-i ajunge
o împărăţie íntrégá, ş i în tóté 4ilele se es- 
pune la o mulţime de primejdii, numai s0-şl 
potă mări împârăţia sa?u

La acésta curtenii lu i Alexandru fură 
tare indignaţi, védéndü cu ce índrásnélá 
vorbesce elü cu ímpératulü, fără a se mişca 
mácarü din locü. Alexandru simţindtt acésta 
4ise curtenilorü séi:

„Be nu eram Alexandru, aşi fi voitű sS 
fiu Diogeneu.

Odată mergéndü Diogene la Egina, 
fu prinsü de hoţi de mare şi dusü în os- 
trovulü Creta. Aci ílü  scóserá la térgü, ca 
sé-lü ven4ă; ca robü. Ce făcea acum Dio-- 
gene ? Credeţi, că-1 păsa multü ? E lü  nu se 
turbura de locü de nenorocirea, ce dase 
peste elü. Diogene vé4éndü prin térgü unü 
om bine îmbrăcat şi tare gras cu numele Xé
niádé, le 4ise hotilorü : „Vedeţi, acestui 
omü grasü se mé vindeţl, că védü, că are 
lipsă de unü stápánü“.

Xéniádé, apropiindu-se de elü spre 
a-lü cumpéra, ílü  întreba, că ce scie elü 
sé facă? „Eu, réspunse Diogene, am ta- 
lentulü de-a porunci la a lţii“. După aceea 
4ise cătră ce-lü ce striga prin térgü, ca sâ-şi

mé susţine; pentru că eu suntü or
ii
picéndü acésta sé ridica, dér fiind-că 
causa căderei o durea încă piciorulü, 
a. Eu î i  oferii braţultt şi o rugai sé 

razime cátü de tare de mine.
Unü fiorü dulce mé cuprinse, când

1 bratulü ei ré4íméndu-se de mine!
Şi fiind că din causa modestiei nu 
ea a se rézima prea tare eu î l  strîn- 
bratulü tare şi simtíndü, cum îmi 

a sângele de ferbinte prin vine, î l  
: „Nu te simţi şi D-ta pe vreme tare 
elü, ca de comunü?“
-  „Ba da! mé simtü aşa de cöns- 

şi óre cum neliniştită?“
-  „Te temi de furtună?“
-  „Nu mé temü; îndată ce a sositü, 
cü óre-care plăcere privindu-o“.
Eu o rugai, sé nu mérgá aşa iute, 
mergeamü destulü de íncetü.

„Te rogü, domnişoră, vorbesce-ml 
re filosofia D-tale!“

-  „Despre filosofia mea ?! O aşa de- 
n’am ajunsü încă! Cum aşi şi putó

işa de multü ? Abia sunt de opt-spre- 
anl !u
-  „Te rogü dérá a-mi vorbi despre 
filosofiă, care vei voi D-ta!“
Ea zimbi, apoi 4ise- „Sâ-ţl vorbescü

despre filosofia aceea, care preferă liniştea 
consciinţei şi mulţămirea spiritului?“

— „O, domnişoră, acésta este filosofia 
ómenilorü bétráni! Când vei fi de sépte- 
4ecl de ani, te voiu ruga a-mi vorbi des
pre ea“.

Ea rîdea în sine, apoi 4ise : „Şi toc
mai cu acestă filosofiă voescü a-mé ocupa 
mai de-aprópe“.

— „Cre4i D-ta că acésta este o fericire“.
— „Decă a-i fi studiatü şi D-ta nu

mai câtuşi de puţină filosofiă, atunci ar 
trebui sé sci, cumcă nu esistă fericire pe 
lumea acesta. Dreptü o fericire nu o so- 
cotescü, ci ca unü refugiü“.

— „Eşti dórá în pericolü? Ş i în ce 
felü de pericolü?“

— „Nu potü sé vé spunü tóté celea, 
Domnulü meu, peiitru-că încă nici nu vé 
cunoscü.“

— „Acésta e adevératü“, réspunsei 
eu íncetü. „Eu mé numescü Maurus le Bor
ró. Casa mea este la ţ0rmuhi mării, dér 
de presentü locuescü la bunică-mea înVe- 
dió, aprópe de Rouen, pentru-că şi eu sunt 
orfanü“.

— „Şi D-ta orfanü? O, atunci am 
totă încrederea în D-ta! Cu tóté acestea 
ínsé credü a nu fi consultü, ca sé vé spunü 
tóté; nu e aşa?“

Cu acestea ajungéndü pănă la o casă

din timpurile vechi, ea sé opri şi 4ise: 
„Aici locuescü eu“.

Acésta însemna: trebue sé ne despăr- 
ţinm. Eu ínsé mai bucurosü o a-şl fi strínsü 
la peptu-mi ş i a-şi fi alergatü cu ea pănă 
la ţârmuhi mării, la casa mea încungiurată 
de verdâţă, şi ’i  a-şî fi 4isü: „Privesce co
lea marea! Uitatü sé fiă pentru noi tumul- 
tulü din lume! Vino sé ínchidemü şi sé 
íncuiemü tóté uşile dinaintea ei, şi sé 
tráimü aci unulü pentru altulü! F i  eternü 
a mea! ! “

Pe când cugetam eu acestea, ea îş i 
desfăcu uşorti braţulfl dintr’alü meu.

— „Numai décá nu te-ar durea mai 
tare piciorulü“, 4iS0i  eu? Şi fiind-că ea tă
cea, adăugai: „Voiü fi fórte, fórte neli- 
niştittt“.

Atunci îş i aţînti privirea asupra mea 
şi ochii ei mari, negri, mé pétrunserá pănă
în sufletü.

— „Veniţi când-va, de mé cercetaţi“,
4ise ea cu bunătate. „Voiu spune moşului 
meu, cátü de bunü aţi fostü faţă de mine“.

— „Vé mulţămesctt de bunétate, dér 
óre nu mé veţi uita pe lângă filosofia D- 
Vostră?“ o întrebai cu sfială.

— „Eu nu uitü nici când, ce este 
bunü şi plácutü“, 4ise ea şi voi sé între 
în casă.

— „O, domnişoră; aşi avea o mare 
rugare!“

— „Ce felii de rugare?“
— „V’aşî ruga să-mi spune-ţl numele 

D-Vostră“*
Ea roşi şi 4ise încetă: „Eu mâ nu- 

mescu Teresa, Teresa Varennes“. Cu aces
tea întrâ în casă şi eu me depărtai.

Ca visându umblau pe stradele din 
Rouen; omenii mi-se păreau, ca nisce um
bre, şi casele, ca nisce temniţe. Tml era 
caldîi şi mi se părea, că mă năduşescă. 
După ce eşil din cetate, stătui unii mo- 
mentu; începea a însera şi era linişte. Va
lurile Senei şopteau, ca o voce misteriosă 
de oraculii ; dincolo pe orisontii s6 vedea 
din când în când câte-unii fulgerii schin- 
teindu printre norii întunecoşl şi tunetulii 
se au4ia bubuindu din depărtare.

Eu îmi descoperii capulii. Cătră cine 
s8 mă rogii? Cui să-i mulţămescii pentru 
acestă fericire ? Căci ea venise, — fericirea. 
Am aflaţii pe aceea, care mă va iubi. Su
flarea dumne4eescă s’a reversatii peste su
fletulu meu întunecată, şi l ’a luminaţii Te
resa, nu durmi! o, nu durmi! Ascultă su
fletulu meu, care trebue să verse înaintea 
ta unu iadti de suferinţe şi unii ra iii de 
fericiri! Lasă filosofia şi vino la amorfi! 
Aici să află elfi, în peptulii acesta, sbuciu- 
mându-se, ca unii orcanii, strălucindii ca 
unii sore, cerescfi! Nu durmi, Teresa! Căci 
trebue să-ţi vorbescu totă noptea. Apoi
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vendă marfa: „Ascultă, Heroide, strigă tare 
prin térgü, că décá cine-va are trebuinţă 
de unü stăpânii, sé vie sé mă cumpere pe 
mineu.

Cum stătuse Diogene în térgü prea 
mulţii în piciére, la unü locü, îlă dureau 
piciórele şi voia sé ş0dă, dér véndétorulü 
nu-lü lăsa, de aceea elü dise neturburată: 
„Asta nu face nimica; pescii nu se cum
pără în orî-ce posiţiă stau? Dér eu mé 
m irii de alta, că în térgü nimeni nu cum
pără o marfă, pănă n’o pipăe bine, nici 
mácarü unü coperişă de tingire nu cum- 
pérá fără sé-lü sune, ér când cumpérá unü 
omü se mulţămesce numai a-lü priv i“.

In  urmă Xéniádé făcu térgulü şi Dio
gene fú cumpératü. Acum Diogene dise 
lu i Xéniádé: „E i bine, acum sunt robulü 
téu, dér gândesce încă de acum de a face 
ce voiu voi eu, căci ori ce mi-i pune sé 
facü, nimicü nu mé supérá, décá sunt li-  
berü séu robü, dér tu caută sé asculţi de 
mipe“.

La casa lui Xéniádé Diogene fu pusü 
instructorü la copiii séi şi Diogene avea 
cea mai mare grijă de învăţătura lorü. Elü 
î i  punea a învăţa de rostü părţi alese din 
poeţi şi pe urmă î l  deprinse şi în filosofia 
sa, pe care o prescurtase anume pentru 
copiii lu i Xeniade. Afară de acestea î i  de- 
prindea la jocuri şi lupte, la călărită, la 
vénatü, sé dea la semnü cu arculü şi cu 
praştia; î l  deda sé trăescă simplu şi sé nu 
bea altă beutură, decâtii apă. Apoi dise 
sé-í radă în capü pănă la pele, elü î i  du
cea tot-d’auna cu elü, ori unde mergea, 
îmbrăcaţi simplu şi mai multü desculţi. Co
p iii lu i Xeniade ílü  iubeau forte multü pe 
Diogene ş i- lii recomandau némurilorü lorü.

Pe când Diogene se afla în robie, 
nnii dintre pretinii lui voiră a-lü scăpa, 
dér elü clise : «Voi sunteţi nisce nebuni şi 
vreţi sé rîdeţi de mine. Nu sciţi voi, că 
leulü nicî-odată nu e robulü acelora, cari 
ílü  hrănescu, ci aceia suntü robii lu i?u

In tr’o di Diogene audi pe unü he- 
roldü, că striga prin térgü, că Dioxipe bi
ruise pe toţi omenii cu cari se luptase la 
jocurile olimpice, elü î i  clise : „Ascultă, he
roide, strigă mai bine, că Dioxipe a ínvinsü 
pe nisce robi nenorociţi, ér Diogene a ín
vinsü ómenlw.

Când cine-va î i  dicea: Acum eşti bé- 
tránü, ar fi bine sé te odihnescl, sé nu mai 
alergi; elü réspundea. „Décá aşi alerga, 
óre ar trebui sé mé oprescü spre a mé 
odihni tocmai la ţînta căii mele? N’ar i i  
óre mai bine a-ml da totă silinţa, spre a 
termina cu glorie?“

Odată mergéndü pe drumü védu unü 
omü, căruia î i  scăpase o pâne din mână 
ş i-I era ruşine să se plece, să o ridice. Dio
gene vréndü a-lü încuragia atátü pe elü,

cátü şi pe alţii, ca sé nu se ruşineze, când 
e vorba de a să păgubi pe sine, luá unü 
ciobü (hárbü) spartü în mână şi se primbla 
cu elü prin totü orasulü.

\ (Va urma).

IM  I  T E  S !  O K  T O A T E !*

O viéta aventurósa.>
Bonetto pleca mulţi ani înainte de 

1821 din Lerice şi merse la Turin, unde 
întră ca feciorü la unü marchizü.

Marchizulü, care era prietinü cu am- 
basadorula Angliei, fu rugatü de acesta 
din urmă de a ’i  ceda pe Bonetto şi că- 
pétándu-lü pleca cu elü la Londra.

Ambasadorulü fű trimisü apoi în mi- 
sinne la Madagascară, spre a conferi cu 
regina acelei ţ0rl. Din ambasadă fâcea parte 
şi Bonetto, care ca servitorü, era galonatü 
forte bogatü, ca unü functionarü de înaltă 
gradü. / - '

Regina, când ’lü védu sé amorézá de 
elü şi ’lü ceru ambasadorului care, cu mare 
părere de réu, ílü  cedă.

In  curéndü timpü feciorulü deveni rege 
cu numole de Radama I.  Acestü rege se 
făcu renumita, căci s’a pusü în capulü po
porului Hovas, organisándü o armată după 
modelulü europeanü.

Insé, într’o bună diminâşă, regina a- 
moresându-se de ună africanü cu frumóse 
forme, ca sé se scape de regele-feciorü ílü 
otrăvi în anulü 1821.

*
Una pentru alta.

Scena se petrece într’ună cupeu de clasa 
a Il-a, pe calea ferată. In  cupeu şedă mai 
mulţi cálétorí, bărbaţi şi femei. Dintre cálé- 
tori, unulü îş i scote o ţigară şi, înainte de a-o 
aprinde, îş i cere voie dela dame, décá póte 
séu nu fuma în cupeu. Damele se învoiră 
şi pasagerulü îş i aprinse ţigara şi fuma l i 
niştită íntr’unü unghiu alü cupeului. In- 
t r’aceea trenulă sosesce la o staţiă. Aci se 
urcă în trenü între alţii şi o damă tínérá, 
cu unü căţăluşă forte frumosă în braţe, 
şi întră în cupeulü, unde fuma domnulă 
nostru. Bine, se aşeclâ la unü locü şi ea, 
dér cam strímbándü din nasü de fumulü 
de ţigare. După câte-va momente, dama 
cu căţăluşulii, nici una nici doué, se repede 
la domnulü nostru fără a dice nimica, î i  
smîcesce ţigara din gură şi o aruncă pe 
feréstrá afară; domnulü încă nu-şi perde 
cumpétulü, î i  smucesce şi elü căţăluşulă 
din braţe ş i— ţupă cu elü pe feréstrá, pe 
când trenulü mergea cu mare iuţ0lă, apoi 
clise: r una pentru altau şi se aşedâ liniştită 
la loculü lui, ér dama părăsi indignată cu
peulü între rîsetele cálétorilorü.

D.

Producerea frig u lu i.
D -lii Paul P i  c t e t, renumitulii fisi- 

cianii din Geneva, a putută produce cu 
ajutorulă unoră aparate ale sale ună frigă 
pănă la 120° sub zero. Ună bietă câne a 
fostă introdusă în aceste aparate la o tem
peratură de 90° sub zero. Organismulă s6u 
a luptată în timpă de l 1/2 ore în contra 
acestui frigă teribilă, pe urmă însă a mu
rită. D-lă Pictet a avută curagiulii de-a 
esperimenta asupra lui însuşi acestă frigă 
de 90°, bâgândă braţulă în aparată. Este 
de prisosă a spune, că durerea era teribilă, 
întocmai ca a unei arsuri simţită pănă la 
osă. A trebuită, ca mâna să fiă încăldită 
treptată şi cu mare băgare de semă, pen- 
tru-că era în pericolă de a da în cangrenă. 
Peştii potă fi supuşi la ori ce frigă, pen- 
tru-că deşi î i  amorţesce şi-i îngheţă, totuşi 
ei potă fi aduşi la vieţă. Broscele moră 
la o temperatură de 35°. Scoicile sub ocro
tirea ţestei loră trăescă încă la o tempe
ratură de 120°. Pe microbi temperatura 
de 120'* sub zero î i  lasă indiferenţi. D-lă 
Pictet i-a supusă la cea mai intensivă 
temperatură, ce sciinţa a putută produce, 
o temperatură la care aerulă atmosferică 
se solidifică, ca cristalulă. Microbii însă au 
putută suporta şi frigulă de 218°. Sciinţa 
a ajunsă la ideia, că temperatura, la care 
nu p<5te trăi nici o vieţă organică, este de 
273°, pe care însă n’a ajunsă pănă acum 
să o producă.

*

Legenda frumuseţe*.
piarulă francesă „G-aulois“ vorbindă 

despre colonia spaniolă din Parisă spune, 
că ea cuprinde o mulţime de femei fru- 
m6se, şi tot-odată istorisesce următorea le
gendă spaniolă:

După mortea apostoliloră, Dumnedeu 
i-a chiămată în ceră la ună sfată mare şi 
le-a 4isă la fiă-care, ca să-şi alegă o ţeră 
ce-i place mai bine pentru a-o lua sub pro- 
tecţiunea loră, spunendu-le, că elă va 
acorda la fiă-care ţeră darulă ce-lă va cere 
patronulă său. „Der“, cjise elă, „nu sunteţi, 
decâtă un-spre-decew.

„D6mne“, i-se răspunse, „Sf. Iacob a 
întârcliată puţină“. — „Nu e nimică, să în- 
cepemă“. Sf. Petru a alesă Roma, Sf. Paul 
Anglia, Sf. Ionă Lyonulă şi provinciile, 
cari aternau de elă etc. Tocmai se ispră
vise alegerea, când sosi şi Sf. Iacobă cu-o 
falcă ’n ceră şi cu una în pămentă.

„Ah!u clise Dumnecjeu, pentru ce în- 
târdiedl, când te chiămă?“

„Ertă-mă Domne, tocmai acum am 
vădută o ţeră fără părechiă. Nici odată n’am 
văcjută atâtea femei frumose“.

„Ş i ce ţeră e asta?“
„Spania.“

„Forte bine, ia-o sub scutulü téu. Şi 
ce graţiă ceri tu pentru ţâra ta adop
tivă?“

Sf. Iacobă se cugeta unü momenti 
„Dómne, fiindcă de regulă o bună căsăto- 
riă nu este fără femei frumóse, fă ca în 
acestă ţâră sé fiă totdéuna femei fru- 
móse“.

„Aşa sé fiă“, 4ise Domnul, dér pe urmi 
nu mai răspundă de nimică“.
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Preţurile cerealelor din piaţa Braşovij
Din 17 Noemvre st. n. 1 93

Mésura séu Vaiiiti tu-
Calitatea. trlaoi.greutatea fl. (ir,

1 H .- L .
I

{ cel mai truinos 6 — i
Qrâu< mijlociu . . 5 40

( mai slabă . . 5 -
G-râu mestecată . . 4 “
_ ( frum6aă a fift

»1 păcală V mjjiociă 3 30
_ f frumoşii 4 00

n 0rza l  mijlociu . 4 20
M
V

_ r frumosă 
0v68il \ mijlocia .

‘2 4Ü

Cucuruzi . . . . 4 20}
3 40
6 -

13 -
3 40

V Sâmenţă de itiQ . . 9 BO
Sămânţă de cânepă 3 20
Cartofi.................... 1 80

n Măzeriche . . . . — -
1 kilă Carnea de vită . . — 52

V Carnea de porcii — 48 {
9) Carnea de berbece — as

100 kil. S^u de vită prdspatii 23 -
Său de vită topita 33

ajută-mi în diua de mâne puţină, ca să 
trecă mai iute; er când poimâne voi veni 
la voi, întîmpină-mă cu vorba „Maurus“ 
ca să sciu, cum că ai audită şi ai înţelesă 
totă, ce sufletulă meu ţ’a spusă!

Ast-felă m’am plimbată totă noptea 
încoce şi încolo între Rouen şi Vedie în
tr’o iritaţiune plăcută. Noptea era întune- 
cosă; din când în când însă fulgera câte 
odată şi pentru câte ună momentă îş i 
arăta şi luna faţa ei palidă. Strălucirea ei 
mi-se părea, că îmi prevestesce ceva plă
cută, apoi când spre diuă cerulă să înse
nina, risipindu-se norii în tote părţile şi 
spre Ostă se vedea Venus cu strălucirea ei 
auriă, atunci privindă la ea cu bucurie, es- 
clamai încetă:

„Frumosă deiţă, de acum în colo nu 
te mai urăscă. Eu acum posedă mai multă, 
ca frumseţea; posedă fericirea!“

Ajungendă acasă, când se făcea 
diuă şi trăgendă clopoţelulă, ca se-mî des
chidă, îmi eşi Alfons înainte şi apucendu- 
mă de mână, îmi clise: „Maurus, o să per- 
demă pe îngerulă nostru păditoră, — ma
ma mea more“.

— „O, fericire, Te perdă deja?“ cu
getai în inima mea şi îmi făceam imputări, 
fiind-că am petrecută noptea în visuri de 
amoră. Ca ună vinovată am îngenunchiată 
lângă patulă bunicei mele şi i-am sărutată

mâna ei rece. Ea era încă în simţiri, dér 
slăbiciunea î i  îngreuna vorbirea.

Pe când sórele îş i trimitea razele sale 
prin feréstrá, ea şopti încetă. „Sórele vine 
şi eu mé ducă“ — apoi închise ochii spre 
a nu-i mai deschide nici odată.

A treia di, după ce am ínmormén- 
tată pe bunica, am mersă la Rouen; eram 
íngrijatü de Teresa.

Când întrai în casa ei, îmi veni mi- 
rosü de tămâie. Apoi fui condusă întir’o 
odaiă, în care sé aflau multe cărţi ş i multe 
flori, şi Teresa sta îmbrăcată în negru lân
gă flori. Ea era forte palidă. Eu venisem 
cu o mare hotărîre la ea; cu tóté acestea 
ínsé, când întrai în casă şi o văcjui, mă cu
tremurai, — statura ei, mi se păru nobilă 
şi frumosă.

— „Bunulü meu Domnü“, c}ise Teresa, 
şi-mi întinse mâna,

— „Am cugetatü mereu la D-tau, 
gângăvil eu, „dér n’am pututü veni mai cu
réndü ; mi s’a íntémplatü o nenorocire ma
re, a muritü bună-mea.“

Ea mé privi cu o frică sfântă, şi cjise: 
„Mare D-deule ! Nu vec|î D-ta, că sunt îm
brăcată totalü în negru ? Eu am îngropată 
pe moşulă meu“. Apoi începu a plânge cu 
amară.

— „Tereso !“ disei eu şi îngenunchindă
i înaintea ei, î i  sărutai mânile.

—■ „0, te rogă, ridică-te!“ clise ea do
molă. „Mé aduci în confusiune“.

Atunci mé ridicai şi conducendu-o 
la unü divanü, o aşec|ai pe acela şi eu 
mé aşedai lângă dénsa; ea voi sé se de
părteze de lângă mine, dér eu cuprindén- 
du-o de mijlocü, c|iseiu:

— „Tereso ! améndoi avemü aceeaşi 
sórte.“ — Ea făcu din capă ună semnă 
afirmativă, îş i şterse lacrimile şi-’şî dădu 
pérulü ei negru cu mâna, din faţă; apoi 
cercéndü ârăşi a se ridica, eu o reţinui şi 
caisei:

— „Tereso! Te rogü rémái ! Voescü 
sâ-ţl facü unele întrebări. — Te rogü însă 
a-ml promite, cumcă îmi vei da răspunsu
rile dorite“.

— „ îţ i promitü“, dise ea tremuréndü.
— „Tereso, când m’ai védutü prima 

dată, nu te-ai spáriatü de mine?“
Ea mé privi cu mirare, apoi 4ise:
— „Nu!“
— „Nu ai simţittt unü dispreţtt ?“
— „Dispreţti ?“
— „Nu ţ i s’a revoltatü nimica în in- 

ternulü D-tale ?“
— „Nu!“
— „N*ai cugetatü: o, cátü e de te- 

rib ilü ! ?“
— „Nu, nu! Dér pentru ce mé întrebi 

D-ta tóté acestea?“

— „Pentru-că sciu, că sunt înfrici 
şată de urîtă.

— nNu, nu eşti urítü“, dise ea, 
adaugâ íncetü: „eu ínsé sunt urîtă“.

— „Tereso, D-ta nu te cunoscl. 
în casă totü oglin4l false. Sufletulă mei 
este singura oglindă, în care te arăţi 
precum eşti. Privesce numai odată în i 
cela! O, déc’ai sci, ce s’a petrecutü 
mine mai deună4ile, când am mersü del 
D-ta! Totă nóptea am petrecut’o cu 
dulü la D-ta, primblándu-mé neînceti 
prin fulgere şi tunete. Ş i am vorbită mulţi 
Tereso! — Nu m’ai au4ită ?“

Ea se cutremura în braţele me 
apăsa capulă pe peptulă meu.

— „Eu sunt încă tínér de ani, Terei 
aprópe aşa de tínérü ca D-ta, dér am 
ja minte de bárbatü. După ce am afla 
cátü sunt de urítü, — te rogü nu-mi eoni 
tra4ice, Tereso, — eram totalü nimicită, 
poi am ínceputü a urî frumseţea, acu 
însă o despreţueseti. Ş i fiind-că D-ta, 
bilă copilă, nu simţi dispreţâ faţă de mine“,1

Ea respira profundü şi tremura.
— „Tereso! Te rogü spune-mi 

cerü, 4is’ai de milă, séu din filosofiiâ, ca 
că nu simţi dispreţtt faţă de mine?“

— „O te rogü numai pronunţai 
cuvéntü teribilü! D-ta nu eşti urîtă, — D-ii 
eşti frumosü“.
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Cursulfi l o s u r i l o r ű  p r i v a t e
din 22 Novm. 1898.

iBtsilica 
■Credită .
I Cl»rj 40 ti. m. c. 
i m  pe Dunăre . 
liubrack .
I Knkau . 
hUM .
1 Badi . .
Bfilly
Crace» roşie austr.. 

■ dto ung.
dto 

I Wolf

ViXldi'

ital.

targ .
|9t, Génois
IStuislau . . . .  
lîrieitme 41/,°/0 100 oi. c.

dto 4% 50 
Ifildstein 
fmdischgrät* .

ţfetecl 3*/o • 
dto de 10 franci 

[kt h. ung. 4°/B

8.26 9.75
196.75 197.76
54 .— 56.—

1 3 7 / 0 140.—
27.50 28 .—
2 6 . - 26.30
24.25 25.25
59. 60.
65 .F0 56.50
18.20 18.60
1 3 . - in .5 0
1 3 . - 13.50
22.50 23.50
7 0 — 71.—
2:4.25 29.25
68.50 69.
-•8.50 — .—

1 1 4 7 . -
--- 73.—

4 6 .— 4 7 . -
5 9 . - 63 .—
41.50 42.50

128.— 129.—

Borsa de mărfuri din Budapesta.
din 22 Nov. n. 1893.

8 i  m 1 n ţ  e

«
S  g 
5  tu 

5  SÔ S.

Proţală per 
100 ohilogx.

dala 1 p&nA

Mi Binăţenescă 
K t  dela T is a  
IA  de Pesta 
Üt de Alba-regala 
írta de Bácska 
feta ung. de no rd â

8 0
80
80
80
80
80

7.45
7 .50
7 .5 0  
7 .60  
7 .55

7.60
7.60
7.60
7.60 
7.65

Miţ« nohl 
irtioai ■oinlA

2 ■§ 
’S  © 
£  W
cs
O S.

Pre ţu lft per 
100 ohilg '-

dela p&uft

Dori
y

Orèsû
ÜMMUÚ

n u tre ţa  
de v in a rs  
de bere

bănăţ. 
a ltü  so iu  

« 
n

7 0 -7 2
6 0 - 6 2

62.64
64.66
39.41

75
73

5.65
6.20
6.85
7 .90
6 .80
5 1 5

4 .5 0

5.85 
6 .HO 
7.60 
9.
7 .30
5.25

4 .90

taáüotídiy. 8 o i  a 1 ft
OaraulD

de l. pănă

8tm. de trif.

rap. 
Oien de in 
Uns. de porc

Sifcnin&

Sfii ”
Prime 
r, «Iictarü

M " 
flogoşl

Miere "

Curi’
irtù

Luţernă ungur, 
francesă

roşiă
rafinata dupiu

dela Pesta 
dela ţâră 
sventată 
afumată

din Bosnia în buţl 
din Serbia în saci 
slavonii nou 
bănăţenesc^ 
din Ungaria 
unguresci 
serbescl 
brută
galbină strecurată 
de Rosenau 
brut*
Drojdiuţe de spirt

56.

6 5 .-  
37.50 
6.75 

54 M3

4630 
52.—  
38 — 
22.— 
22.— 
14 50 
13.25

15.75
1825

63.—

75. 
38.60 
6.90 

55.—

47.’-
53.— 
39 —
22.50
22.50 
15 .-
13.50

1625
18.50

ursul la  b u rs a  d in  if ie n a .
Din 24 Noemvre 1893. 

ţ. de aurö 4% . . . 115 60 
idecoróne ung. 4%  • • • 93.90

Atunci mă cuprinse unii sentimentă 
sciam deja, că eram iubită 

- „0, Tereso“, esclamai eu în estasă 
|te iubescă ! Ta iubescă cu amorulă 
Ublimă ală spiritului ş i cu celă dulce 

nei. 0 dăc’aşl fi deja vrednică de 
ana fi deja în casa nostră lin iş- 

iţSrmulă m ării! Precum este marea 
adeneă şi plină de pasiuni, aşa 

I amorală nostru. Ş i decă omeni cu- 
| ir voi sâ ne conturbe singurătatea, 
[pasările de mare î i  voră alunga cu 

majestose. In  casa mea se află 
polonă mare, ale cărui ferestri suntă 

spre mare; s&ra se revarsă o glo- 
fcotă feliulă de colori prin acelea, 
®4, şi marea cântă imnuri mari, sfinte, 

casă se află şi încăperi mai mici 
ferestrile loră suntă aşedate spre 

rice de bradă, de unde străbate ună 
[parfumată şi cântece dulci de pa- 

|Apoi este şi o grădină, Tereso, unde 
viorele şi ghiocei, rose şi c rin i; 

irile ei suntă acoperite de ederă, — 
ruine vechi. Intrega locuinţă este 

aţă într’ună farmecă visătoră. Vrei 
jitriescl cu mine în acea singurătate 
, -  pentru totă-d6una ?“

[-«Pentru eternitate!“
(Va urma.)

[aipr. oăil. fer. ung. în aur 4y.20/e 
» * » » argint 4V2%  

Oblig. „ „ „ de ost. I. emis.
Bonuri rurale ungare......................

„ „ croate-slavone. . .
[tnprum. uug. cu premii..................
LosurI pentru reg. Tise i şi Seghediu. 
Renta de hârtie austr.....................

* n arginfc * . . . .  
» » aurQ „ . . . .

fjosurl din 1860 .............................
A.oţii de-ale Băncei austro-ungară. 

fi „ ung. de oredit. .
„ „ austr. de credit . .

Napoleon d’o r l ..............................
Mărci imp. germ.............................
Loudon (lire sterlinge)....................
Rente de oorone austr.....................

125.50
100.50 
121.-
95.20
9 8 .-

149.—
1 4 2 -
97.25
96.90

117.85
145 .-
996.—
416.50 
339.— 
9.99%
61.75

125.55
96.10

Cursulâ pieţei Braşovfi.
Din 25 Noemvre 1893. 

Banonote rom. Cump. 9.84 Vând. 
Ajgintü român. „ 9.80 
Napoleon-d’orI „ 9.90 
3-albenI „ 5.98
Ruble rusescl „ 127.— 
îiărcl germane „ 61.—
Lire turoesol „ —.—

9.90
9.85

6.02

Scris. fono. „Albina 6% - -  
5% 101.50 102 50

Proprietarii: Dr. Aurel Mureşianu.
Redactorii responsabilii: Gregoriu Dflaiorfi.

Nr. 7318-893.

PUBLICAŢIUNE
De öre-ce în fiă-care anü se 

împarte între soldaţi cu serviciulü 
militarü prestatu la armata perma
nentă, seu honvecfî, o parte din veni- 
tulu fundaţiunei „principelui Schwar
zenberg Grüner“, de aceea se pro- 
vöcä to ţi acei soldaţi cu serviciulü 
m ilitarü prestatü, dela sergenţi-ma- 
jo ri în  josü cari suntü născuţi în  
comitatulü Braşovu, seu aparţinu 
acestui comitatü, şi cari au dreptulü 
de-a fi împărtăşiţi din acesta funda- 
ţiune, de a-'şî aşterne subscrisului 
capitanatü petiţiunile de ajutorare, 
pănă în 5 Decemvre a. e., cu atätü 
mai multü, de öre-ce petiţiunile aş
ternute după acestü terminü se vorü 
respinge.

B r a ş o v u ,  13 Noemvre 1893. 
298,3-3 Căpitanulu orăşenescu.

j

EEC2-C0GNAC
o r i g i n a l ' « !

in trodus în totă Europa, cu mare 
succes, product de vin alb ^urat an- 

dalusian din R i v a, t

RUBIO & COMP., JEREfi.
( W  B u te l ia  3  I I .

Se pcSte procura prin

272,8—16
G . I .  I ¥ I C A

Braşovu.

B E Ţ I A
se vindecă prin A l l t ib e t ln  între
buinţat cu resultatü strălucitei în o mul
ţime de caşuri. Nenumărate mulţâtnite 
primite dela cei vindecaţi se trimit franco 
la cerere. Fiindü fără ori-ce gusta, se 
póte da pătimaşului de b ţ̂ie şi fără 
scirea lui. Cutia costă £  f l .  £ 0  Cr* 
duplă, pentru morbulQ învechit 41 f l .  
4 0  CI*« trimiţeudu se oostul dioainte 
şi se trimite íranoo în tóté ţgrile. Se 
oapétá la farmacia „La Vultur“ Lugoş, 
nr. 112, Banat. 265,4—12.

M9ÉË

W

D E K

V̂cti en- Gesellschaft l i
F U R

( ogNACJ -JKdUSTRIE
î n  B u d a p e s t a

se p6te întrebuinţa şi ca

x a n . e d j . c a a a n . e r a . t 'C â . .

A  fostu premiaţii de Juriulu esposi- 
„ ; ţiei internaţionale pentru alimente din

1 1 it! punctulu de vedere hygienicu cu

d ip lo m a  de onore,
cu o deosebită menţiune, o distinc- 
ţiă, care numai unui singuru stabi-^ f - 0  
limentQ francesQ s’a acordatQ.

Deposit in B r a ş o v  l a : I  L . & Hessliaiiner, 
Heinrich Zintz, Demeter Eremias nepoţii, Heînrich 
Wagner, Karl Irk, Ioan Duşoin &  flu.

. 'J jM

P u b l i c a ţ i u n e .
Se deschide a X V II.

I iO t e r ie  r e g .  u n g .  d e  b in e fa c e re  a  s t a t u lu i ,
|ra~i*8rei venita curata în urma decisiunei Maiestăţei Sale c. s. r. apostolice se va 

împărţi 7io părţi fondului de peusiuue a teatrului naţionalG, ,/l0 parte rauniunei 
regnicolare a femeilor din Ungaria, reuuiunei de ajutorarea alienaţilor vindecaţi, 
renniunei amioilora de copii din Budapest», fondului oe a are se crea pentru 
njutorultt vgduvelorft şi orfaoilorQ 8̂ raoI de amploiaţi, oasa orianilord „Maria 
Valeria din Cluj . şo61a de meserii în Nagy-Kâro'y (ootr. Satmar), foudului de 
pens. a reuniunei, nrtisle'orfi, institntului de ooreoţiune, oe se va înfiinţa îu Agram. 

Câştigurile în numărQ de 3282 representă după planul de câştiguri suma de
1 6 0 . 0 0 0  flore ti! şi anume:

câştiguri ou fl. 2.000 
1.000

ou fl. 60.000 2
* « 15-000 4
» « 10.000 20
„ » <5.000 50
„ „ 4.000 200
» * 3.000 3000

500
100

50
10

T ra g e re a  va f i la  2 8  Decem vre 1 8 9 3 . f  Los costă 2 fl. v. a.
LosurI se capétá: la Direcţia loteriei în Budapesta la tóté oficiile de lo

terie, sâ e şi dare, la mai milte ofioiî poştale, „Mercur“ în Viena, şi la orga 
nele încredinţate cu venejarea losurilor în oraşe şi comune mai însemnate. 

Budapesta 1 Angust 1893.
Direcţia Loteriei reg. ung.

*

*
k
m
+
I
*
*
KN
*
*
>1
#
4
*

«
*
>fr

D in t re  tóté h â r t i i le  p e n tru  ţigarete  
este recunoscută de cea m a i bună h â rt ia  
de ţigarete  v e r i t a b i lă  f r a n ţ u z e s c ă

39 L e  G l o r i a “
fabricaţiunea d-loru

J O S I F Ű  B Á R D 0 U  & E I L S
în P E R P IG N A N — P A R IS .

60 medalii de aurü, 16 diplome de onóre mari, 
20 diplome „Hors Concours ‘.

wL e  G lo ria “ este hărtia, care în fineţă şi bunătate întrece 
tóté celelalte hă rţii de cigarete ce esi sta.

„ L e  G lo ria “ este numai atunci veritabilă, decă fiă-care 
cărticică p0rtă firma IO S IF U  B A R D O U  &  F I L S .

„ L e  G lo ria “ se etectuéza cu marginele netede seu cres
tate (perforate.)

„Le  G lo ria “ se efectuézá şi ca tuburi şi adecă în tr ’o calitate 
neîntrecută de fină.

„ L e  G lo ria “ este de căpetatu în Braşovu la tóté marche* 
tăniile şi băcăniile en-gros, precum şi la fiă-care debitantü 
mai bunü de tutunü. 40—63

« x x x s x x t x x x i x x x x x x t t x x i x t x x t x x

*
*
*
#
4
*
*
*
*
•I
HH
«
4
*
*
4

3
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5. Verfälschte schwarze Seide. JTtart rerbrenne ein JTtüfterdjen bcs Stoffes con 
bem man faufett n?iü, unb bie etn>aige Derfäl- 

fdmttg tritt fofort 3U Sage: €d?te, rein gefärbte Seibe fräufelt fofort jufammen, nerlöfcfyt balb unb {jinterläjjt 
toenig Jlfdje con gatx3 fyellbräunlicfyer ârbe. — Perfälfdjte Seibe (bie ieirf?t fpeefig totrb unb bridjt) brennt 
langfam fort, namentlich glimmen bie „Scfyußfäben" weiter (metm fefyr mit ârbftoff erfcfyroert), unb hinter* 
lä§t eine bunfelbraune 2tfdje, bie fief? im (Segenfâ  3ur echten Seibe nicfyt fräufelt, fonbern friimmt. §er- 
briieft man bie 2lfdjeber echten Seibe, fo serftäubt jie, bie ber oerfälfdjtcu nidjt. Die Seiden-Eatoril*. <«. 
H e n n e b e rg  (K. u. K. fjoflief.), Z ü ric h  oerfenbet gern IHufter ron tfyren echten Seibenftoffen an 
Jebermann, unb liefert einjelne Hoben unb gan3e Stücfe porto= unb 3oIIfrei in’s Ê aus.

Briefe foften 0̂ fr. unb poftfarten 5 fr. Porto nadj ber Sdjn?ei3.

0 * 0 0 0 0 " 0 ,I

E N S A Ţ I E
faeù orológele de buzunar

Original Goldin remontoir, de Genf, acuma 
inventată. Aoeste orol6ge lucrate admirabilii 
de elegantei, nu se pot deosebi nioî de spe
cialişti, de cele de aur curatO. Capacurile f6rte 
frumosQ ciselate, nu-şl perde fasonnl şi pentru 
mersi*' regulata se garanteză în scrisft pe ter 
minft de 3 ani.
D ^ P r e ţ i i l u  u n u i o ro lo g iu  6

Lanţuri de Croldimi ou carabină de sigu
ranţă, fason sport, mărc i  seu panteră cu 
1 fl. 50 or. Se dă la fiă-oare orologiG una tocă 

gratis. Aoeste orol6ge deja suntO introduse la cei mai mulţi amploiaţi ai

OV  căilor ferate austro-ungare. Se pota procura esclusive prin depoul oeutralO :
ALERED FISCHER, Wiena I. Adlergasse 12.

Yiena, Hetzendorf, în Noemvre 1893. 

Pentru a înlesni On. mele clientele procurarea de

Y ăp se lî de lacü în  oleiü
p e n t ru  v a p s itu lü  p o d in e lo rü

a m  f n f i i n t a t f i  u n u  d e p o u

la Domnulü HEINRICH WAGNER, în Braşovu.
Acolo se pot cumpera văpseli tot ca acelaşi preţâ ca şi directă] 

dela mine. Se dau şi cartöne de mostre gratis.

Fabrică de văpsele, lacu şi finii | 
în Hetzendorf

q 3 — 6 o. znBznTziB.

Neapărat de lipsă pentru fiăcare familiă este

Cafeua-Malz a I i i Kathreiner Kneij
cu gustu de cafea bone.

Acesta est« avantagiosO că pot.e înlocui eafâtia amest 
n ci( horie cferândG o cafea hrănitore şi gustosă, un escelentI 

rogat la cafea.De recomandat pentru femei, copii şi boloMl
Pâcţ i ţ i -ve de i m i t a ţ i i  

S e  a flă  în  to tu  Soculu . 4 0 - 5 3 .) V2 M ilo

p i L U L E L E  p e n t r u  C U R A Ţ I R E A  S Â N G E L U I
mai nainte numite „PILULELE UNIVERSALE“ ale lui

Z T = 3  “T ^ *1 ° T “ > T T  *T T *i T <  Ţ im JlT  h«8Ep IM«»»»! ■bLoi V  qbLbbJL* h £ T  iiiiîmÎmmI bmL W

merită cu totâ dreptulu numirea din urmă, de6re-ce în faptă suntu f6rte multe b61e, la cari aceste pilule au probatu efectulu loru esceleoti

tDe mai multe deaenii suntö aoeste pilule lăţite şi puţine familii se vorü afla 
la oarl arö lipsi o mioă provisiune din aoestü medicamentă de casă escelentă.

S ’au recomandată şi se recomandă de cătră mulţi medici aceste pilule oa 
medicamentă de casă, ou deosebire îo contra tuturorü suferinţe'orö, ce provină în 
urma relei mistuiri şi oonstipaţii, precum: perturbarea în circulaţiunea ferie i, su
ferinţa de ficaţii, slăbirea maţeiorîi, colica cu venturi, congestiunea la creerT hămor- 
hoide (vîna de aurö) şi o. 1.

Prin proprietatea lorfi purificätöre de sânge au ou deosebire bună efeotÖ 
asupra anemiei şi asupra boleloră ce isvorăsoă diu acesta, precum: gălbioare, du
reri de capü nervöse ş. a. m. Aceste pilule purificätöre de sânge lucreză aşa de 
uşoră, înoată nu pricinupscü nici oele mai mici dureri şi pentru aceea le p6te fo
losi şi oele mai slăbite pers6ne, chiar şi copii fără nici o temere.

Aceste pilule purificätöre de sânge se prepară veritabile singurii numai în 
farmacia „ z u m  s o l d .  R e i c h s a p f e l “  a l u i  I .  P s e r l i o f e r  
S i n g e r s t r a s s e  Nr. 15 la Vien a şi oostă o cutiă cu 15 pilule £ t  c r . v. a.
Un sul ou 6 outii oostă 1 f l .  5  Cr.^ trimiţendu se nefranoatü cu rambursă 1 f l .  
4 0  c r . Dâcă se trimite suma bamlorö înainte, costă unö sula ou pilule 1 f l .  ££» 
Cr* inclusive francare, 2 suluri £  f l .  3 0  c r .,  3 suluri 3  f l .  3 5  c r. 4 suluri
4  f l .  4 0  c r., 5 suluri &  f l .  9 0  c r . .  10 suluri 9  f l .  9 0  c r. Mai puţină de 
unü sulü nu se pöte espeda.

N.B. In urma l&ţirei lorü celei mari, se imiteză aoeste pilole sub diferite 
forme şi nnmirl, de aceea se face rugarea a oere anume „ P i lu le  p u r if ic ă -  
to re  de sâ n ^ e  ale lui I .  P s e r l io f e r  şi numai aoeiea suntü veritabile, a 
cărorO instrucţiune pentru folosire eate prov64ută cu iscălitura I. Pserhofer, şi oarl 
p6rtă pe capacul cutiei totü aceeaşi iscălitură în ool6re roşiă.

Dintre nenumăratele sorisorl, prin oarl consumenţii aoestorft pilule muiţă- 
mescă pentru redobândirea sănătăţii după oele mai varii şi grele bole, lăsămQ să 
urmeze aoi puţine numai, ou observarea, că orl-cine a întrebuinţată odată aoeste 
pilule, le reoomandă mai departe.

K ö I d, 30 Aprilie 1893.
Stim. D-le Pserhofer ! Binevoesce de 

a ml trimite erăşî 15 suluri din esoelen* 
tele D-Tale pilurl pentru curăţirea sân
gelui ou rambursă poştală. (Ju acestă 
ocasie Yă fcducü mul^ämirile mele pentru 
efectulü de minune alö pilurilorü D-tale.

Cu dietinsă stimă,
Franz Pavlistik, Köln, Lindenthal.

H r a s c h e  lângă Flodnio 12 Sept. 1887.
Stim. D-le! A fostü voinţa lui D-4eu 

că pilulileD v. au ajunsfl în mânile mele, 
şi resultatulü dela acestea îl atribui Dv. 
Mö reoisemft în patuliS de leusiă astfelü 
încâtd nu mai puteam lucra şi aşi fi si- 
g»r& deja mortă, deoă nu m’ar fi eoă* 
patö minunatele Dv. pilule. D 4eu vö 
bineouvintese de mii de ori. Am con- 
fienţa, că pilulele Dv. mö vorü face de 
totü sănătosă, aşa precum a folosită şî 
altora. Theresia Kuific.

W i e n  ^r-N eustadt,  9 Dec. 1887.
Stim. D le 1 Io numele mătuşei mele 

de 60 ani ît l esprimă oea mai cäldurösä 
mulţămire. Densa a suferiţii 5 ani de ca- 
tară la stomaoă cronică şi de apă. Vieţa
i era ună rhină şi să credea deja de 
perdută. Prin întâmplare a căpătată o

cutiă ou esoelentele Dv. Pilule purifica- 
tore de sânge, şi după o întrebuinţare 
mai îndelungată s’a vindecatO.

Ou distinsă stimă, losefa Weinzettel.

E i o h e n g r a b e r a m t  bei Gfuhl, 
27 Martie 1889.

Stim. D-le! SubsemnatulQ se r6gă 
a mai trimite 4 suluri ou pilulele D-v. 
în adevără folositore şi escelente. Nu 
potă întrelă^a fără ca să Vă esprimă re- 
cunoscinţa mea în privinţa val6rei aces- 
toră pilule, şi le voi recomanda unde 
numai se va pute tutnroră suferin^iloră. 
Yă autorisezQ, ca acestă a mea mulţă- 
mită să o folosiţi după plană şi pe cale 
publică. Cu distinsă stimă Ignaz Hahn.

G o t s c h d o r f  bei Kohlbach, Oestr.
Sohlesien, 8 Oct. 1P88.

Stim. D le! Yă rog a-mi trimite una 
sulă ou 6 outii din pilulele Dv. univer
sale purifioât6re de sânge. Numai minu 
nateloră D-v. pilule am &ă mulţămesoă, 
că am sciăpată de o suferinţă de sto- 
machâ, care m’a chinuite 5 ani. Aoeste 
pilule n’are să ml lipsesoâ nicl-odată şi 
esprimă prin acesta mulţămirea mea ceK 
mai căldurosă.

Ou cea mai mare stimă, Ana Zwicki.

dela W. Ottm. Bernhard din Lindan în contra I 
j turora greutăţiloră la stouoacha. O buteliă 2 

60 cr., o jumătate butelia 1 fl. 40 cr.
Alifii) QTTIPT'iPQÎlQ oê Q ma* «aijlocO în contra tuturora suferinţelorft rb
M M  ulliuiiuuliUj matice: durerilorâ 1» şira spinării, junghiuri, ischiaad, migHtl 

dureri nerv6se de dinţi, dureri de capO, junghiuri la urechi etc. 1 fl. 20 
de Dr. Romershausen pentru întărirea şi oonservarea 
derei în flaoone originale â 2 fl. 50 or. şi 1 fl. 50 or,

o sticlă 50 cr.

111

tweii
Fiakerpulver în contra catarului, răguşelei 
cutiă 35 or. ou trimiterea francată 60 cr.

A
li

M i

ou són fără sare o sticlă 70 or.

de I. Pserhofer, de mulţi ani reounosoutö
1 mai sigura remediu contra »uferinţelorft dei 

gerătură de tota lelulö, precum şi spre vindecarea ranelora forte înveohit̂
1 boroană 40 cr., ca trimiterea francată 65 cr.

unft remediu escelenta în contra catarului, li 1 
machö, precum în genere în contra tuturora 

ferinţelora ce provinft dela mistuirea neregulată, ună paoheta 1 fl.
jj mijlocü probata în contra umflăturei la 

una flaoonă 40 cr. cu trimiterea francată 65< 
(Picăturile din Praga) în contra stomacului strioatü, mişti 

j rele, greutăţi de tota felülő, uuă medicamenta de c 
lentă, 1 flaconă 22 cr. 12 flacóne 2 fl.

111 contra asiărei preloii.
oonservâză încălţămiî t̂oa şi este probată oa nestrioăoiosil. Preţuiţi unei til 
50 cr., cu trimitere francată 75 cr.

unö medicamentfl de casă férte cunosouta şi 
j în contra catarului, răguşelei, tusei spagmodice etc.| 

sticluţă 50 or. 2 sticluţe dimpreună cu trimiterea franco 1 fl. 50 or.

I de I. Pserhofer, de ună lungă şiră de ani recunoscuţii 
medici ca ceia mai bună mijlooă pentru cresoerea 
Una borcană eleganta adiustatQ 2 fl.

n de prof. Steudel, la rane din lovitură şi impunsü, la totli 
llj lula de bube rele şi la uuflăturî învechite, ce se spargi 

riodicö la piciore la degeta, la rănile şi aprinderile de ţiţe şi la multe 
suferinţe de aoesta soiu s’a probata de multe ori. Unü borcanü 50 cr,„ 
trimiterea franoată 75 cr.
pjTrnpnnln ]l|l]inrQtiirQ W* Bullrich. Una medicamenta de casă esceld 
IlUiiiGl UUlu lllll& jU llf  dj contra tuturora urmărilora digestiunei stricate,) 

cum: durere de oap, ameţâlă, cârcei la stomacha, aorelă în gâtCi, 
haemoridale. constipaţiune etc. Una paohetă 1 fl.

Afară de preparatele aoi amintite se mai află tóté special ităţi le! 
maceutice indigene şi streine, anunţate prin tóté 4‘arel® austro-ungare şi 
când unele din aceste specii nu s’ar afla în deposită se voră prooura la ed 
prompta ş i  i e f t i nă .

Trimiterile prin poştă se efectuăză iute, dâoă se trimite preţuia ind 
comande mai mari şi ou rambursă a preţului.

I .  P S E R H O F E R »
farmacia „zum  goldenen Re iehsapfe l“ H IE V .  I. . SlngerstrasM Ir.j

Frauoo se efectuézá acele oomande numai decă se trimite mai nainte fii 
porto poştala, în casulă aoesta spesele poştale suntü multă mai ieftine, 1

trimiteri cu rambursă.
C a v e r i t a b i le  s u n t â  a se  p r i v i  n u m a i a c e le  p i lu l e  a c ă ro ra  in s t r u c ţ i u n e  e s te  p ro v ë < | u tâ  c u  i s c ă l i t u r ă  I .  P S E R H O F E R ,  ş i  cart] 

p e  e a p a e u lu  f iă - c ă re i c u t i i  t o t u  a c e e a şi i s c ă l i t u r ă  i n  c o lo re  r o ş iă .
S u s a m in t i fe le  s p e c ia lită ţ i  se  a flă  ş i  în  B u d a p e s ta  la  fa rm a c is tu lu i I. vo n  T ö r ö k ,  K ö n ig s g a s s e  12.
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